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GEN, ENR, AD

Tento MIL AIP AMDT obsahuije:

This MIL AIP AMDT contains:

GEN 0.4 - aktualizacia kontrolného zoznamu stran GEN 0.4 - the checklist of MIL AIP pages updated
MIL AIP
GEN 0.5 - aktualizacia zoznamu ruénych oprav do MIL GEN 0.5 - the list of hand amendments to the MIL AIP
AIP updated
GEN 2.2 - aktualizacia skratky GEN 2.2 - abbreviation updated
ENR 0.6 - aktualizacia obsahu ¢asti 2 ENR 0.6 - table of contents to part 2 updated
ENR 1.6 - doplnenie informacii o prehladovych sluzbach  ENR 1.6 - information about ATS surveillance services
ATS added
ENR 5.4 - aktualizacia prekazky Rohoznik, cementareri ENR 5.4 - Rohoznik, cementaren obstacle updated
ENR 6-1, ENR 6-1,
ENR 6-3 - nové mapy ENR 6-3 - new charts
AD 1.2, AD 1.2,
LZSL AD 2.7 - aktualizacia planu zimnej udrzby letiska Slia¢ LZSL AD 2.7 - Slia¢ aerodrome winter service plan updated
AD 1.5 - aktualizacia stavu certifikacie letisk AD 1.5 - status of certification of aerodromes updated
LZSL AD 2.6 - zvySenie poziarnej kategorie pre civilnu cast LZSL AD 2.6 - AD category for fire fighting for civil part of
letiska aerodrome upgraded
LZSL AD 2.8 - doplnenie TWY LZSL AD 2.8 - TWY added
- zmena unosnosti APN - APN strength changed
LZSL AD 2.15 - doplnenie TWY LZSL AD 2.15 - TWY added
LZSL AD 2.9 - zmena vodorovného znacenia LZSL AD 2.9 - surface movement guidance changed
LZSL AD 2.13 - zmena vyhlasenych dizok LZSL AD 2.13 - declared distances changed
AD 2-LZSL-2-1 - premenovanie a doplnenie TWY AD 2-LZSL-2-1 - TWY renamed and added
AD 2-LZSL-2-3 - zmena vodorovného znacenia AD 2-LZSL-2-3 - surface movement guidance changed
- premenovanie TWY A - TWY A renamed
1. 1.
ZRUSTE ZARADTE
DESTROY INSERT
GEN 0.4-1 29 MAR 2018 GEN 0.4-1 26 APR 2018
0.4-2 29 MAR 2018 0.4-2 26 APR 2018
0.4-3 29 MAR 2018 0.4-3 26 APR 2018
0.4-4 29 MAR 2018 0.4-4 26 APR 2018
0.5-1 29 MAR 2018 0.5-1 26 APR 2018
2.2-1 1 FEB 2018 2.2-1 26 APR 2018
2.2-8 1 FEB 2018 2.2-8 26 APR 2018
2.2-9 1 FEB 2018 2.2-9 26 APR 2018
ENR 0.6-2 30 MAR 2017 ENR 0.6-2 26 APR 2018
1.6-1 12 NOV 2015 1.6-1 26 APR 2018
1.6-2 12 NOV 2015 1.6-2 26 APR 2018
1.6-3 12 NOV 2015 1.6-3 26 APR 2018
1.6-4 12 NOV 2015 1.6-4 26 APR 2018
1.6-5 12 NOV 2015 1.6-5 -
1.6-6 12 NOV 2015 1.6-6 -




ZRUSTE ZARADTE
DESTROY INSERT

ENR 5.4-4 2 FEB 2017 ENR 5.4-4 26 APR 2018
6-1 29 MAR 2018 6-1 26 APR 2018

6-3 29 MAR 2018 6-3 26 APR 2018

AD 1.2-3 25 MAY 2017 AD 1.2-3 26 APR 2018
1.5-1 25 MAY 2017 1.541 26 APR 2018

2-LZSL-1-4 18 AUG 2016 2-LZSL-1-4 26 APR 2018

2-LZSL-1-5 25 MAY 2017 2-LZSL-1-5 26 APR 2018

2-LZSL-1-6 13 OCT 2016 2-LZSL-1-6 26 APR 2018

2-LZSL-1-7 10 DEC 2015 2-LZSL-1-7 26 APR 2018

2-LZSL-1-8 10 DEC 2015 2-LZSL-1-8 26 APR 2018

2-LZSL-1-13 26 MAY 2016 2-LZSL-1-13 26 APR 2018

2-LZSL-1-14 12 NOV 2015 2-LZSL-1-14 26 APR 2018

2-LZSL-1-15 29 MAR 2018 2-LZSL-1-15 26 APR 2018

2-LZSL-1-16 29 MAR 2018 2-LZSL-1-16 26 APR 2018

2-LZSL-1-17 29 MAR 2018 2-LZSL-1-17 26 APR 2018

2-LZSL-1-19 29 MAR 2018 2-LZSL-1-19 26 APR 2018

2-LZSL-1-21 29 MAR 2018 2-L.ZSL-1-21 26 APR 2018

2-LZSL-1-22 29 MAR 2018 2-LZSL-1-22 26 APR 2018

2-LZSL-1-23 29 MAR 2018 2-LZSL-1-23 26 APR 2018

2-LZSL-1-24 29 MAR 2018 2-LZSL-1-24 26 APR 2018

2-LZSL-1-25 29 MAR 2018 2-LZSL-1-25 26 APR 2018

2-LZSL-1-26 29 MAR 2018 2-LZSL-1-26 26 APR 2018

2-LZSL-1-27 29 MAR 2018 2-LZSL-1-27 26 APR 2018

2-LZSL-1-28 29 MAR 2018 2-LZSL-1-28 26 APR 2018

2-LZSL-1-29 12 NOV 2015 2-LZSL-1-29 26 APR 2018

2-LZSL-1-31 29 MAR 2018 2-LZSL-1-31 26 APR 2018

- - 2-LZSL-1-33 26 APR 2018

- - 2-LZSL-1-34 26 APR 2018

2-LZSL-21 25 MAY 2017 2-LZSL-21 26 APR 2018

2-LZSL-2-3 25 MAY 2017 2-LZSL-2-3 26 APR 2018

2. Ruéné opravy: 2. Hand amendments:
NIL NIL

3. VMIL AIP SR, podsekcia GEN 0.2 Zaznam o zmenach do MIL 3.
AIP, zaznamenajte MIL AIP AMDT 023.

Record entry of the MIL AIP AMDT 023 in the MIL AIP S. R,,
subsection GEN 0.2 Record of MIL AIP Amendments.

4. Tento MIL AIP AMDT obsahuje informacie z nasledujucich 4. This MIL AIP AMDT incorporates information contained in

publikacii: the following publications:
MIL AIP SUP NIL MIL AIP SUP NIL
MIL AIC NIL MIL AIC NIL

Vojenska sprava NOTAM  NIL Military NOTAM NIL

- KONIEC - -END -



MIL AIP SLOVENSKA REPUBLIKA GEN 0.4-1
MIL AIP SLOVAK REPUBLIC 26 APR 18
GEN 0.4 KONTROLNY ZOZNAM STRAN MIL AIP GEN 0.4 CHECKLIST OF MIL AIP PAGES
STRANA DATUM STRANA DATUM STRANA DATUM
PAGE DATE PAGE DATE PAGE DATE
PART 1 - GENERAL (GEN) 1.7-1 12NOV 15
17-2 12 NOV 1 EN
GEN O oV 15 GEN 3
11 12 NOV 1
0.1-1 12 NOV 15 3 ovi1s
GEN 2 3.1-2 12 NOV 15
0.1-2 7 DEC 17
2.1-1 12 NOV 1 - 12 NOV 1
0.1-3 12 NOV 15 ovi1s 313 ovi1s
2.1-2 12 NOV 1 14 25 MAY 17
0.1-4 12 NOV 15 ovi1s 3 °
2.2-1 26 APR 18 3.2-1 12 NOV 15
0.2-1 12 NOV 15
222 1 FEB 1 22 12 NOV 1
0.2-2 12 NOV 15 8 ® ov15
2.2- 1 FEB 1 2- 12 NOV 1
0.3-1 1FEB 18 3 8 323 ovi1s
2.2-4 1FEB 18 3.2-4 29 MAR 18
0.3-2 12 NOV 15
2.2- 1 FEB 1 2- 29 MAR 1
0.4-1 26 APR 18 ° 8 325 o 8
2.2- 1 FEB 1 2- 12 NOV 1
0.4-2 26 APR 18 ° 8 326 ovi1s
227 1FEB 18 3.3-1 30 MAR 17
0.4-3 26 APR 18
2.2- 26 APR 1 3-2 12 NOV 1
0.4-4 26 APR 18 8 ° 8 33 ovi1s
2.2- 26 APR 1 3- MAR 17
0.5-1 26 APR 18 o ° 8 333 30
2210 1FEB 18 3.3-4 18 AUG 16
0.5-2 29 MAR 18
2.2-11 1 FEB 1 41 12 NOV 1
0.6-1 10 DEC 15 8 3 ov15
2.2-12 29 MAR 1 4-2 12 NOV 1
0.6-2 12 NOV 15 ° 8 ® ov15
2213 29 MAR 18 3.4-3 12 NOV 15
2214 1FEB 18 3.4-4 12 NOV 15
GEN 1
2.2-1 1 FEB 1 5-1 12 NOV 1
1.1-1 30 MAR 17 ° 8 32 ovi1s
2.2-16 1FEB 18 3.5-2 12 NOV 15
11-2 18 AUG 16
2217 1FEB 18 353 12 NOV 15
11-3 12 NOV 15
2.2-1 12NOV 1 54 12 NOV 1
1.1-4 12 NOV 15 8 ov1s 32 ovi1s
2.3-1 12 NOV 15 355 12 NOV 15
1.2-1 12 NOV 15
232 12 NOV 15 356 31 MAR 16
122 12 NOV 15
2.3- 12 NOV 1 57 12 NOV 1
12-3 31 MAR 16 33 ovi1s 32 ovi1s
2.3-4 29 MAR 18 358 12 NOV 15
12-4 12 NOV 15
235 12 NOV 15 3.5-9 12 NOV 15
12:5 12 NOV 15
2.3- 12 NOV 1 5-1 12 NOV 1
126 18 AUG 16 6 ovi1s 3510 oV
2.4-1 30 MAR 17 3.6-1 27 APR 17
1.3-1 12 NOV 15
2.4-2 12 NOV 15 3.6-2 12 NOV 15
132 12 NOV 15
2.5-1 15 SEP 1 6- 12 NOV 1
1.4-1 12 NOV 15 ° > SEP16 363 ovi1s
252 25 MAY 17 3.6-4 12 NOV 15
14-2 12 NOV 15
2.6-1 12 NOV 15
15-1 29 MAR 18
152 12 NOV 15 26-2 12NOV 15 PART 2 - EN-ROUTE (ENR)
2.7-1 12 NOV 15
1.6-1 12 NOV 15 ENR 0
2.7-2 12 NOV 15
16-2 25 MAY 17 0.6-1 10 DEC 15
2.7-3 12 NOV 15
16-3 25 MAY 17 0.6-2 26 APR 18
2.7-4 12 NOV 15
16-4 25 MAY 17 0.6-3 2 FEB 17
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MILITARY AERONAUTICAL INFORMATION SERVICE

MIL AIP AMDT 023



GEN 0.4-2

MIL AIP SLOVENSKA REPUBLIKA

26 APR 18 MIL AIP SLOVAK REPUBLIC
STRANA DATUM STRANA DATUM STRANA DATUM
PAGE DATE PAGE DATE PAGE DATE
0.6-4 12 NOV 15 1.7-3 30 MAR 17 2.3-2 2FEB 17

1.7-4 31 MAR 16 2.4-1 30 MAR 17
ENR 1 1.8-1 12 NOV 15 2.4-2 2FEB 17
1.1-1 30 MAR 17 1.8-2 12 NOV 15
1.1-2 30 MAR 17 1.9-1 12 NOV 15 ENR 3
1.1-3 30 MAR 17 1.9-2 12 NOV 15 3.1-1 12 NOV 15
1.1-4 12 NOV 15 1.10-1 12 NOV 15 3.1-2 12 NOV 15
1.1-5 12 NOV 15 1.10-2 12 NOV 15 3.21 28 APR 16
1.1-6 12 NOV 15 1.11-1 12 NOV 15 3.2-2 12 NOV 15
1.1-7 12 NOV 15 1.11-2 12 NOV 15 3.31 12 NOV 15
1.1-8 12 NOV 15 1.12-1 12 NOV 15 3.3-2 12 NOV 15
1.1-9 27 APR 17 1.12-2 12 NOV 15 3.4-1 12 NOV 15
1.1-10 30 MAR 17 1.13-1 12 NOV 15 3.4-2 12 NOV 15
1.1-11 30 MAR 17 1.13-2 12 NOV 15 3.5-1 29 MAR 18
1.1-12 30 MAR 17 1.14-1 12 NOV 15 3.5-2 12 NOV 15
1.1-13 30 MAR 17 1.14-2 30 MAR 17 3.5-3 12 NOV 15
1.1-14 30 MAR 17 1.14-3 12 NOV 15 3.54 12 NOV 15
1.1-15 30 MAR 17 1.14-4 12 NOV 15 3.6-1 12 NOV 15
1.1-16 30 MAR 17 1.14-5 18 AUG 16 3.6-2 12 NOV 15
1.1-17 30 MAR 17 1.14-6 12 NOV 15
1.1-18 25 MAY 17 ENR 4
1.1-19 25 MAY 17 ENR 2 4.1-1 29 MAR 18
1.1-20 30 MAR 17 2.11 12 NOV 15 4.1-2 12 NOV 15
1.2-1 30 MAR 17 2.1-2 12 NOV 15 4.2-1 12 NOV 15
1.2-2 30 MAR 17 2.1-3 12 OCT 17 4.2-2 12 NOV 15
1.2-3 30 MAR 17 2.1-4 12 OCT 17 4.2-3 12 NOV 15
1.2-4 12 NOV 15 2.1-5 12 NOV 15 4.2-4 12 NOV 15
1.2-5 31 MAR 16 2.1-6 12 NOV 15 4.3-1 12 NOV 15
1.2-6 12 NOV 15 2.1-7 30 MAR 17 4.3-2 12 NOV 15
1.3-1 30 MAR 17 2.1-8 29 MAR 18 4.4-1 29 MAR 18
1.3-2 31 MAR 16 2.1-9 12 NOV 15 4.4-2 29 MAR 18
1.4-1 29 MAR 18 2.1-10 29 MAR 18 4.4-3 29 MAR 18
1.4-2 29 MAR 18 2.1-11 29 MAR 18 4.4-4 12 NOV 15
1.4-3 29 MAR 18 2.1-12 29 MAR 18 4.5-1 12 NOV 15
1.4-4 29 MAR 18 2.1-13 29 MAR 18 4.5-2 12 NOV 15
1.5-1 31 MAR 16 2.1-14 29 MAR 18
1.5-2 12 NOV 15 2.1-15 29 MAR 18 ENR 5
1.6-1 26 APR 18 2.1-16 29 MAR 18 5.11 30 MAR 17
1.6-2 26 APR 18 2.1-17 29 MAR 18 5.1-2 30 MAR 17
1.6-3 26 APR 18 2.1-18 29 MAR 18 5.1-3 29 MAR 18
1.6-4 26 APR 18 2.21 20 JUL 17 5.1-4 29 MAR 18
1.7-1 31 MAR 16 2.2-2 12 NOV 15 5.1-5 29 MAR 18
1.7-2 30 MAR 17 2.31 30 MAR 17 5.1-6 29 MAR 18

MIL AIP AMDT 023

VOJENSKA LETECKA INFORMACNA SLUZBA
MILITARY AERONAUTICAL INFORMATION SERVICE




MIL AIP SLOVENSKA REPUBLIKA GEN 0.4-3
MIL AIP SLOVAK REPUBLIC 26 APR 18
STRANA DATUM STRANA DATUM STRANA DATUM
PAGE DATE PAGE DATE PAGE DATE
5.1-7 29 MAR 18 ADO 2-L.ZMC-1-18 30 MAR 17
5.1-8 29 MAR 18 0.6-1 10 DEC 15 2-L.ZMC-1-19 30 MAR 17
5.1-9 29 MAR 18 0.6-2 10 DEC 15 2-LZMC-1-20 26 MAY 16
5.1-10 29 MAR 18 0.6-3 12 NOV 15 2-LZMC-1-21 26 MAY 16
5.21 30 MAR 17 0.6-4 12 NOV 15 2-L.ZMC-1-22 26 MAY 16
5.2-2 29 MAR 18 2-LZMC-1-23 12 NOV 15
5.2-3 29 MAR 18 AD1 2-L.ZMC-1-24 12 NOV 15
5.2-4 29 MAR 18 1.1-1 12 NOV 15 2-L.ZMC-1-25 26 MAY 16
5.2-5 29 MAR 18 1.1-2 27 APR 17 2-LZMC-1-26 12 NOV 15
5.2-6 29 MAR 18 1.2-1 12 NOV 15 2-L.ZMC-2-1 23 JUN 16
5.2-7 29 MAR 18 1.2-2 25 MAY 17 2-L.ZMC-2-3 23 JUN 16
5.2-8 29 MAR 18 1.2-3 26 APR 18 2-LZMC-5-1 23 JUN 16
5.3-1 30 MAR 17 1.2-4 25 MAY 17 2-LZMC-5-3 23 JUN 16
5.3-2 12 NOV 15 1.3-1 20 JUL 17 2-L.ZMC-6-1 23 JUN 16
5.3-3 12 NOV 15 1.3-2 20 JUL 17 2-LZMC-7-1 26 MAY 16
5.3-4 12 NOV 15 1.3-3 20 JUL 17 2-L.ZMC-7-3 26 MAY 16
5.4-1 12 NOV 15 1.3-4 20 JUL 17 2-LZMC-7-5 23 JUN 16
5.4-2 12 NOV 15 1.3-5 17 AUG 17 2-LZMC-8-1 23 JUN 16
5.4-3 12 NOV 15 1.3-6 12 NOV 15
5.4-4 26 APR 18 1.4-1 12 NOV 15 PRESOV
5.4-5 2FEB 17 1.4-2 12 NOV 15 2-LZPW-1-1 12 NOV 15
5.4-6 2FEB 17 1.5-1 26 APR 18 2-L.ZPW-1-2 12 NOV 15
5.5-1 28 APR 16 1.5-2 12 NOV 15 2-L.ZPW-1-3 12 NOV 15
5.5-2 30 MAR 17 2-LZPW-1-4 12 NOV 15
5.5-3 30 MAR 17 AD 2 2-LZPW-1-5 12 NOV 15
5.5-4 30 MAR 17 MALACKY 2-LZPW-1-6 28 APR 16
5.5-5 29 MAR 18 2-LZMC-1-1 30 MAR 17 2-LZPW-1-7 12 NOV 15
5.5-6 29 MAR 18 2-LZMC-1-2 12 NOV 15 2-L.ZPW-1-8 12 NOV 15
5.5-7 29 MAR 18 2-LZMC-1-3 30 MAR 17 2-LZPW-1-9 12 NOV 15
5.5-8 31 MAR 16 2-LZMC-1-4 30 MAR 17 2-LZPW-1-10 12 NOV 15
5.6-1 12 NOV 15 2-LZMC-1-5 30 MAR 17 2-LZPW-1-11 12 NOV 15
5.6-2 12 NOV 15 2-LZMC-1-6 30 MAR 17 2-L.ZPW-1-12 30 MAR 17
2-LZMC-1-7 30 MAR 17 2-LZPW-1-13 12 NOV 15
ENR 6 2-LZMC-1-8 30 MAR 17 2-L.ZPW-1-14 12 NOV 15
6-1 26 APR 18 2-LZMC-1-9 30 MAR 17 2-L.ZPW-1-15 3 MAR 16
6-3 26 APR 18 2-LZMC-1-10 30 MAR 17 2-LZPW-1-16 12 NOV 15
6-5 29 MAR 18 2-L.ZMC-1-11 23 JUN 16 2-L.ZPW-1-17 12 NOV 15
6-7 29 MAR 18 2-LZMC-1-12 12 NOV 15 2-L.ZPW-1-18 12 NOV 15
6-13 29 MAR 18 2-LZMC-1-13 30 MAR 17 2-LZPW-1-19 30 MAR 17
6-15 29 MAR 18 2-L.ZMC-1-14 12 NOV 15 2-L.ZPW-1-20 30 MAR 17
2-LZMC-1-15 27 APR 17 2-L.ZPW-1-21 30 MAR 17
PART 3 - AERODROMES (AD) 2-LZMC-1-16 12 NOV 15 2-LZPW-1-22 12 NOV 15
2-LZMC-1-17 30 MAR 17 2-L.ZPW-1-23 12 NOV 15

VOJENSKA LETECKA INFORMACNA SLUZBA

MILITARY AERONAUTICAL INFORMATION SERVICE

MIL AIP AMDT 023



GEN 0.4-4 MIL AIP SLOVENSKA REPUBLIKA
26 APR 18 MIL AIP SLOVAK REPUBLIC

STRANA DATUM STRANA DATUM

PAGE DATE PAGE DATE

2-LZPW-1-24 12 NOV 15 2-LZSL-1-29 26 APR 18

2-L.ZPW-1-25 12 NOV 15 2-LZSL-1-30 12 NOV 15

2-LZPW-1-26 12 NOV 15 2-LZSL-1-31 26 APR 18

2-LZPW-1-27 12 NOV 15 2-LZSL-1-32 29 MAR 18

2-L.ZPW-1-28 12 NOV 15 2-LZSL-1-33 26 APR 18

2-LZPW-1-29 12 NOV 15 2-LZSL-1-34 26 APR 18

2-L.ZPW-1-30 12 NOV 15 2-LZSL-21 26 APR 18

2-LZPW-2-1 12 NOV 15 2-LZSL-2-3 26 APR 18

2-LZPW-5-1 31 MAR 16 2-LZSL-5-1 29 MAR 18

2-LZPW-5-3 31 MAR 16 2-LZSL-5-3 29 MAR 18

2-LZPW-6-1 31 MAR 16 2-LZSL-6-1 29 MAR 18

2-LZPW-7-1 31 MAR 16 2-LZSL-7-1 29 MAR 18

2-L.ZPW-8-1 12 NOV 15 2-LZSL-7-3 29 MAR 18
2-LZSL-8-1 29 MAR 18

SLIAC

2-LZSL-11 7 DEC 17

2-LZSL-1-2 18 AUG 16

2-LZSL-1-3 10 NOV 16

2-LZSL-1-4 26 APR 18

2-LZSL-1-5 26 APR 18

2-LZSL-1-6 26 APR 18

2-LZSL-1-7 26 APR 18

2-LZSL-1-8 26 APR 18

2-LZSL-1-9 10 DEC 15

2-LZSL-1-10 10 DEC 15

2-LZSL-1-11 29 MAR 18

2-LZSL-1-12 12 NOV 15

2-LZSL-1-13 26 APR 18

2-LZSL-1-14 26 APR 18

2-LZSL-1-15 26 APR 18

2-LZSL-1-16 26 APR 18

2-LZSL-1-17 26 APR 18

2-LZSL-1-18 12 NOV 15

2-LZSL-1-19 26 APR 18

2-LZSL-1-20 12 NOV 15

2-LZSL-1-21 26 APR 18

2-LZSL-1-22 26 APR 18

2-LZSL-1-23 26 APR 18

2-LZSL-1-24 26 APR 18

2-LZSL-1-25 26 APR 18

2-LZSL-1-26 26 APR 18

2-LZSL-1-27 26 APR 18

2-LZSL-1-28 26 APR 18

MIL AIP AMDT 023

VOJENSKA LETECKA INFORMACNA SLUZBA
MILITARY AERONAUTICAL INFORMATION SERVICE



MIL AIP SLOVENSKA REPUBLIKA
MIL AIP SLOVAK REPUBLIC

GEN 0.5-1
26 APR 18

GEN 0.5 ZOZNAM RUCNYCH OPRAV DO MIL AIP

GEN 0.5 LIST OF HAND AMENDMENTS TO THE MIL AIP

STRANA(Y) MIL
AIP

MIL AIP PAGE(S)

TEXT OPRAVY
AMENDMENT TEXT

PUBLIKOVANE V MIL AIP
ZMENE NR

INTRODUCED BY
MIL AIP AMENDMENT NR

Zmefite FREQ PRESOV TOWER z 128,325 na 135,500.
Change FREQ PRESOV TOWER from 128,325 to 135,500.

AD 2-LZMC-2-3 | AIRCRAFT PARKING/DOCKING CHART - ICAO
/23 JUN 16/
Zmente povrch APRON 1 a APRON 3 z Concrete na Asphalt. MIL AIP AMDT 014/30 MAR 17
Change surface of APRON 1 and APRON 3 from Concrete to Asphalt.
AD 2-LZMC-7-1 | INSTRUMENT APPROACH CHART - ICAO
126 MAY 16/ . . . . . N S
Do zahlavia mapy doplrite poznamku "Letovy postup do€asne nepouzitelny". MIL AIP AMDT 007/23 JUN 16
Add note "Flight procedure temporary not available" to the chart header.
AD 2-LZMC-7-3 | INSTRUMENT APPROACH CHART - ICAO
126 MAY 16/ . . . . . N S
Do zahlavia mapy doplrite poznamku "Letovy postup do€asne nepouzitelny". MIL AIP AMDT 007/23 JUN 16
Add note "Flight procedure temporary not available" to the chart header.
AD 2-LZPW-2-1 | AERODROME CHART - ICAO
/12 NOV 15/ . «
Zmerite FREQ PRESOV TOWER z 128,325 na 135,500. MIL AIP AMDT 003/3 MAR 16
Change FREQ PRESOV TOWER from 128,325 to 135,500.
AD 2-LZPW-8-1 | VISUAL APPROACH CHART - ICAO
/12 NOV 15/

MIL AIP AMDT 003/3 MAR 16

VOJENSKA LETECKA INFORMACNA SLUZBA
MILITARY AERONAUTICAL INFORMATION SERVICE

MIL AIP AMDT 023



GEN 0.5-2 MIL AIP SLOVENSKA REPUBLIKA
29 MAR 18 MIL AIP SLOVAK REPUBLIC

ZAMERNE NEPOUZITE
INTENTIONALLY BLANK

MIL AIP AMDT 022 VOJENSKA LETECKA INFORMACNA SLUZBA
MILITARY AERONAUTICAL INFORMATION SERVICE



MIL AIP SLOVENSKA REPUBLIKA GEN 2.2-1

MIL AIP SLOVAK REPUBLIC 26 APR 18
GEN 2.2 SKRATKY POUZIVANE V MIL AIP GEN 2.2 ABBREVIATIONS USED IN MIL AIP
Poznamka: Skratky oznacené hviezdickou (*) nie su uvedené Note: Abbreviations marked by an asterisk (*) are either different
v ICAO Doc 8400 alebo su odlisné. from or not contained in ICAO Doc 8400.
A

Jantarova farba A Amber

(alebo AAB, AAC ... atd", v poradi) AAA (or AAB, AAC ... etc., in sequence)

Opravena meteorologicka sprava (oznacenie druhu Amended meteorological message (message type

spravy) designator)

Vzduch - vzduch A/A Air-to-Air

Nad urovhou letiska AAL Above aerodrome level

Zachytné zariadenia lietadiel AAS Aircraft arresting system

Na urovni ABM Abeam

Letiskovy majak ABN Aerodrome beacon

Asi, okolo ABT About

Nad, hore ABV Above

Altokumulus AC Altocumulus

Palubny protizrazkovy systém ACAS Airborne collision avoidance system

Oblastné stredisko riadenia alebo oblastna sluzba ACC Area control centre or area control

riadenia

Oznamenie o leteckej nehode ACCID Notification of an aircraft accident

Lietadlo ACFT Aircraft

Potvrdit ACK Acknowledge

Sprava o potvrdeni ACK* Acknowledgement message

Miesto pre kontrolu vySkomera ACL Altimeter check location

Klasifikacné €islo lietadla ACN Aircraft classification number

Suhlas (oznagenie druhu spravy) ACP Acceptance (message type designator)

Akceptovat alebo akceptované ACPT Accept or accepted

Cinnost, v ginnosti, v prevadzke ACT Active or activated or activity

Letisko AD Aerodrome

Poradna oblast ADA Advisory area

Doplnok alebo doplfiujuci ADDN Addition or additional

Automaticky zameriavac ADF Automatic direction-finding equipment

Identifikacné pasmo protivzdusnej obrany ADIZ Air defence identification zone

(vyslovit "AY-DIZ") (to be pronounced "AY-DIZ”)

Susedny, prilahly ADJ Adjacent

Poradna trat’ ADR Advisory route

Automaticky zavisly sledovaci systém ADS* Automatic dependent surveillance

Automatické zavislé sledovanie - vysielanie ADS-B Automatic dependent surveillance - broadcast

Jednotka automatického zavislého sledovania ADSU Automatic dependent surveillance unit

Oznamte ADZ Advise

Lietadlova pozemna stanica AES Aircraft earth station

Vodna tenka vrstva vytvarajuca penu AFFF Aqueous film forming foam

Letovy plan podany za letu AFIL Flight plan filed in the air

Letiskova letova informaéna sluzba AFIS Aerodrome flight information service

Ano alebo potvrdzujem alebo potvrdenie alebo to je AFM Yes or affirm or affirmative or that is correct

spravne

Letecka pevna sluzba AFS Aeronautical fixed service

Po... (¢as alebo miesto) AFT After... (time or place)

Letecka pevna telekomunikaéna siet AFTN Aeronautical fixed telecommunication network

Vzduch - zem AIG Air-to-ground

Letiska, letové cesty a pozemné zariadenia AGA Aerodromes, air routes and ground aids

Nad urovhou zeme AGL Above ground level

Opat AGN Again

Letecky obeznik AIC Aeronautical information circular

Sprava informacii ATFM AIM* ATFM information message

Manazment leteckych informacii AIM Aeronautical information management

Letecka informacna prirucka AIP Aeronautical information publication

Regulacia a riadenie leteckych informacii AIRAC Aeronautical information regulation and control

Meteorologicka sprava z lietadla (vo forme reci) AIREP Air-report

Informacia o nebezpecnych javoch pocasia na trati pre AIRMET Information concerning enroute weather phenomena

lety v nizkych hladinach which may affect the safety of low-level aircraft operations

Letecka informacna sluzba AIS Aeronautical information services

Vodna pristavacia plocha ALA Alighting area

Obdobie pohotovosti ALERFA Alert phase

Pohotovost (oznagenie druhu spravy) ALR Alerting (message type designator)

Pohotovostna sluzba ALRS Alerting service

Priblizovaci svetelny systém ALS Approach lighting system

Nadmorska vyska ALT Altitude
VOJENSKA LETECKA INFORMACNA SLUZBA MIL AIP AMDT 023
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Striedavé alebo meniace sa (svetlo meniace farbu)
Nahradné (letisko)

Minimalna priestorova vySka (nadmorska)
Pracovisko spravovania vzdusného priestoru
Opravte alebo opravené (pouziva sa na opravu
meteorologickych sprav; oznacenie druhu spravy)
Zmena (zmena AlP)

Letecka pohybliva sluzba

Nad strednou hladinou mora

Letecka mobilna satelitna sluzba

Letecka mapa - 1 : 500 000 (nasleduje meno/nazov)
Sprava o oznamovanych opatreniach ATFM
Odpoved

Letecky prevadzkovatel

Prekazkova mapa letiska

Letiskové prevadzkové minima

Letisko

Priblizenie

Odbavovacia plocha

Priblizovacie stanoviste riadenia alebo riadenie
priblizenia alebo pribliZovacia sluzba riadenia

April

Priblizny alebo priblizne

Po uplynuti

Druzicové informacia

Usporiadat

Ohlasovna letovych prevadzkovych sluzieb
Vztazny bod letiska

Hlasenie z paluby lietadla (oznacenie druhu spravy)
Automaticka oprava chyb

Pristat alebo pristatie

Pristatie (oznacenie druhu spravy)

Hlasenie o mimoriadnom pozorovani za letu (oznacenie
druhu spravy)

Zariadenie pre zachytavanie lietadiel (Specifikovat
zariadenie [Cast])

Altostratus

Stupajte do alebo stupam do

Pouzitelna dizka pre preruseny vzlet

Asfalt

O (nasleduje ¢as, v ktorom déjde k predpovedanej zmene
pocasia)

Skuto€ny €as priletu

Riadenie letovej prevadzky (vSeobecne)

Skuto¢ny €as odletu

Usporiadanie toku letovej prevadzky

Automaticka informacna sluzba koncovej riadenej oblasti
Usporiadanie letovej prevadzky

Letecka telekomunikacna siet

V... (Cas alebo miesto)

Letové prevadzkové sluzby

Pozor alebo do ruk

Okrsok letiska (vzdusny priestor so stanovenymi
rozmermi okolo letiska na ochranu letiskovej prevadzky)

August

Plan vyuzitia vzdusného priestoru

Autorizacia, poverenie, opravnenie, zmocnenie
Celkova vzletova hmotnost

Pomocny

Skratena svetelna zostupova sustava

K dispozicii alebo pouzitelny

Priemerny, stredny

Letecké pohonné hmoty

Lietajuci systém vCasnej vystrahy a riadenia
Oznamte ¢€as, v ktorom budete schopny
Automatizovany letiskovy meteorologicky pozorovaci
systém

Letova cesta

Azimut, smernik

ALTN
ALTN
AMA
AMC*
AMD

AMDT
AMS
AMSL
AMSS
ANC
ANM*
ANS
AO
AOC
AOM*
AP
APCH
APN
APP

APR
APRX
APSG
APT*
ARNG
ARO
ARP
ARP
ARQ
ARR
ARR
ARS

ARST

AS
ASC
ASDA
ASPH
AT...

ATA
ATC
ATD
ATFM
ATIS
ATM
ATN
ATP
ATS
ATTN
ATZ

AUG
AUP*
AUTH
AUW
AUX
AVASIS
AVBL
AVG
AVGAS
AWACS*
AWTA
AWOS

AWY
AZM

Alternate or alternating (light alternates in colour)
Alternate (aerodrome)

Area minimum altitude

Airspace management cell

Amend or amended (used to indicate amended
meteorological message; message type designator)
Amendment (AIP Amendment)

Aeronautical mobile service

Above mean sea level

Aeronautical mobile satellite service
Aeronautical chart - 1 : 500 000 (followed by name/title)
ATFM notification message

Answer

Aircraft operator

Aerodrome obstacle chart

Aerodrome operating minima

Airport

Approach

Apron

Approach control office or approach control or approach
control service

April

Approximate or approximately

After passing

Satellite information

Arrange

Air traffic services reporting office

Aerodrome reference point

Air-report (message type designator)

Automatic error correction

Arrive or arrival

Arrival (message type designator)

Special air-report (message type designator)

Arresting (specify [part of] aircraft arresting equipment)

Altostratus

Ascend to or ascending to

Accelerate-stop distance available

Asphalt

At (followed by time at which weather change is forecast
to occur)

Actual time of arrival

Air traffic control (in general)

Actual time of departure

Air traffic flow management

Automatic terminal information service

Air traffic management

Aeronautical telecommunication network

At... (time or place)

Air traffic services

Attention

Aerodrome traffic zone (an airspace of defined
dimensions established around an aerodrome for the
protection of aerodrome traffic)

August

Airspace use plan

Authorized or authorization

All up weight

Auxiliary

Abbreviated visual approach slope indicator system
Available or availability

Average

Aviation gasoline

Airborne Warning and Control System

Advise at what time able

Automated Weather Observation System

Airway
Azimuth
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Kratkovinna zameriavacia stanica

Kurz alebo zahlavie

Vrtulnik

Dekametrové (kratke) viny (3 000 az 30 000 kHz)
Vyska alebo vySka nad...

Od vychodu do zapadu sinka

Vyc€kavanie

Od zapadu do vychodu sinka

Sluzba je k dispozicii podl'a potrieb prevadzky
Deri pracovného pokoja

Sanitné lietadlo

Hektopascal

Hodina, hodiny

Sluzba je k dispozicii v dobe pravidelnych letov
Hurikan

Zameriavacia stanica pracujuca na kratkych a velmi
kratkych vinach (v rovnakej polohe)

Tazky, silny

Tazky, silny (pouziva sa pre intenzitu meteorologickych
javov, napr. HVY RA = silny dazd)

Doba ¢innosti nie je Specifikovana

Vyssi

Zakal

Hertz (cyklus za sekundu)

Pristrojova pribliZzovacia mapa

Fix pociato€ného priblizenia

Postup priblizenia podla pristrojov
Striedavo v oblakoch

Krizovatka letovych trati

Indikovana vzdusna rychlost

Poznavaci majak

Medzinarodna organizacia civilného letectva
Namraza

Identifikator alebo identifikujte

Identifikacia

Fix stredného priblizenia

Identifikacia priatel/nepriatel

Integrovany systém spracovania letovych planov
Pravidla letu podla pristrojov

Medzinarodné vSeobecné letectvo

Systém zariadeni na presné priblizenie
Vnutorné polohové navestidlo (75 MHz)
Meteorologické podmienky letu podfa pristrojov
Imigracia, kontrola os6b (pasy a viza)
Zlepsit, zlepSuje sa alebo zlepSujuci sa
Okamzity alebo okamzite

Pociato€né priblizenie

Priletovy alebo pri prilete

V oblakoch

Obdobie neistoty

Informacie

Nepracujuci, nec€inny

Ak nie je mozné

V chode, prebieha

Inerény navigacny systém

Zaviest (inStalovat) alebo zavedené (inStalované) alebo
zavedenie (instalacia)

Pristrojovy, pristroj

Krizovatka, priesecnik

Medzinarodny

Dotazovaé

Prerusit, prerusenie alebo preruseny
Zosilnit alebo zosilujuci

Intenzita

Lad na RWY

Standardna atmosféra ICAO

Vysielanie s nezavislymi postrannymi pasmami
Osamoteny, izolovany

HDF
HDG
HEL
HF
HGT
HJ
HLDG
HN

HO
HOL
HOSP
HPA
HR

HS
HURCN
HVDF

HVY
HVY

HX
HYR
HZ
Hz

IAC
IAF
IAP
IAO
IAR
IAS
IBN
ICAO
ICE
ID
IDENT
IF
IFF
IFPS*
IFR
IGA
ILS
IM
IMC
IMG
IMPR
IMT
INA
INBD
INC
INCERFA
INFO
INOP
INP
INPR
INS
INSTL

INSTR
INT
INTL
INTRG
INTRP
INTSF
INTST
IR

ISA
ISB
ISOL

High frequency direction-finding station

Heading

Helicopter

High frequency (3 000 to 30 000 kHz)

Height or height above

Sunrise to sunset

Holding

Sunset to sunrise

Service available to meet operational requirements
Holiday

Hospital aircraft

Hectopascal

Hours

Service available during hours of scheduled operations
Hurricane

High and very high frequency direction-finding stations (at
the same location)

Heavy

Heavy (used to indicate the intensity of weather
phenomena, e.g. HVY RA = heavy rain)

No specific working hours

Higher

Haze

Hertz (cycle per second)

Instrument approach chart
Initial approach fix

Instrument approach procedure
In and out of clouds
Intersection of air routes
Indicated air speed
Identification beacon
International Civil Aviation Organization
Icing

Identifier or identify
Identification

Intermediate approach fix
Identification friend/foe
Integrated initial flight plan processing system
Instrument flight rules
International general aviation
Instrument landing system
Inner marker

Instrument meteorological conditions
Immigration

Improve or improving
Immediate or immediately
Initial approach

Inbound

In cloud

Uncertainty phase

Information

Inoperative

If not possible

In progress

Inertial navigation system
Install or installed or installation

Instrument

Intersection

International

Interrogator

Interrupt or interruption or interrupted
Intensify or intensifying

Intensity

Ice on RWY

International standard atmosphere
Independent sideband

Isolated
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Spojené letecké urady
Januar

Jednotné letecké predpisy
Jet stream

Jul

Jun

Kilogramy

Kilohertz

Kilometre

Kilometre za hodinu
Kilopascal

Uzly

Kilowatty

Lavy (oznacenie RWY)

Polohovy radiomajak (pozri LM, LO)

Logické potvrdenie (oznacenie druhu spravy)
Vnutrozemie

Zemepisna Sirka

Miestny alebo miesto, umiestnenie alebo umiestneny
Pouzitelna dizka pristatia

Pouzitelna dizka na pristatie pre vrtulniky
Pristatie

Ukazovatel smeru pristatia

Dizka

DIhé viny (30 az 300 kHz)

Svetlo, svetelny rad alebo osvetlenie

Osvetleny

Vysoka svietivost, svetla vysokej svietivosti
Nizka svietivost, svetla nizkej svietivosti

Stredna svietivost, svetla strednej svietivosti
Stredny polohovy radiomajak

Miestny stredny ¢as

Horizontalna navigacia

DIhé (pouZziva sa pre oznacenie Ziaduceho alebo
pozadovaného priblizenia)

Vonkajsi polohovy radiomajak

Kurzovy majak ILS

Zemepisna dizka

LORAN (radionavigaény systém na velké vzdialenosti)

Vykonnost kurzového majaka ILS s vertikalnym vedenim

Velky dosah (dolet), s velkym dosahom (doletom)
Obmedzeny

Slaby a premenlivy (o vetre)

Opustit alebo opustenie

Hladina, uroven

Prevadzka za malej hodnoty dohladnosti

Vrstva alebo rozvrstveny alebo vrstevnaty

Machovo ¢&islo (nasledované Cislicami)
Metre
Najvyssia schvalena nadmorska vyska

Odbor Statnej spravy vo vojenskom letectve Ministerstva

obrany SR

Magneticky

Fix vy€kavania pri postupe nevydareného pribliZzenia
Udrzba

Letecké mapy

Bod zacatia postupu nevydareného pribliZzenia

Na mori

JAA*
JAN
JAR*
JTST
JUL
JUN

kg
kHz
km
KMH
KPA
kt
kW

L

L

L
LAM
LAN
LAT
LCA
LDA
LDAH
LDG
LDI
LEN
LF
LGT
LGTD
LIH
LIL
LIM
LM
LMT
LNAV
LNG

LO
LOC
LONG
LORAN
LPV
LRG
LTD
LV
LVE
LVL
LVP
LYR

M

m
MAA
MAA*

MAG
MAHF
MAINT
MAP
MAPt
MAR

Joint Aviation Authorities
January

Joint Aviation Requirements
Jet stream

July

June

Kilograms

Kilohertz
Kilometres
Kilometres per hour
Kilopascal

Knots

Kilowatts

Left (RWY identification)

Locator (see LM, LO)

Logical acknowledgement (message type designator)
Inland

Latitude

Local or locally, location or located
Landing distance available

Landing distance available, helicopter
Landing

Landing direction indicator

Length

Low frequency (30 to 300 kHz)

Light or lighting

Lighted

Light intensity high

Light intensity low

Light intensity medium

Locator, middle

Local mean time

Lateral navigation

Long (used to indicate the type of approach desired or
required)

Locator, outer

Localizer

Longitude

LORAN (long range air navigation system)
Localizer performance with vertical guidance
Long range

Limited

Light and variable (relating to wind)

Leave or leaving

Level

Low Visibility Procedures

Layer or layered

Mach number (followed by figures)
Metres (preceded by figures)
Maximum authorized altitude
Military Aviation State Administration Department of
Ministry of Defence of S. R.
Magnetic

Missed approach holding fix
Maintenance

Aeronautical maps and charts
Missed approach point

At sea
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Marec

Specifikacie minimalnej vykonnosti lietadlovych
systémov

Fix za€atia zatacky pri postupe nevydareného priblizenia
Maximalny

Maj

Prepad vzduchu

Minimalna vyska krizovania (nadmorska)

Vojenska riadena oblast

Vojensky riadeny okrsok

Modulovana nosna vina

Minimalna nadmorska vy$ka zostupu

Zameriavacia stanica pracujuca na strednych vinach
Minimalna vyska zostupu

Minimalna nadmorska vyska na trati

Minimalna vyska o€i nad prahom RWY (pre indikaciu
vizualnej priblizovacej zostupovej sustavy)
Meteorologicky alebo meteorolégia

Pravidelna letecka meteorologicka sprava

(v leteckom meteorologickom kéde) rozSirovana za
hranice letiska

Hektametrové (stredné) viny (300 az 3 000 kHz)
Zameriavacie stanice pracujuce na strednych a kratkych
vinach (v rovnakej polohe)

Zameriavacie stanice pracujuce na strednych, kratkych
a velmi kratkych vinach (v rovnakej polohe)
Megahertz

Stred RWY (vztahuje sa k RVR)

Prizemna hmla

Vojensky

Minuty

Navestidlo (radiove)

Mikrovinny pristavaci systém

Stredné polohové navestidlo

Minimalny, minimum

Specifikacia minimalnej navigaénej vykonnosti,
performancia

Monitor alebo monitorujuci alebo monitorovany
Udrzovat

Vojensky prevadzkovy priestor

Minimalna vyska nad prekazkami (poZzadovana)
Minimalna nadmorska vySka nad prekazkami

Mierny (pouziva sa na vyjadrenie intenzity javov pocasia,
ruSenia a elektrostatickych vybojov, napr. MOD RA =
mierny dazd)

Nad pohorim

Pondelok

Eurdpska telekomunikaéna siet pouzivana na distribuciu
operativnych leteckych meteorologickych informacii
Pohybovat sa alebo pohybujici sa alebo pohyb

Metre za sekundu

Minimalna nadmorska vyska prijmu

Stredny dosah (dolet), so strednym dosahom (doletom)
Hlasny bod prevadzkovych a meteorologickych sluzieb
Minus

Minimalna sektorova nadmorska vyska

Sprava

Stredné hladina mora

Monoimpulzny sekundarny prehladovy radar

Hora, pohorie

Vojenska koncova riadena oblast’

Maximalna vzletova hmotnost

Metrické jednotky

Horska vina; vinenie za horskou prekazkou
Zameriavacie stanice pracujuce na strednych a velmi
kratkych vinach (v rovnakej polohe)

Pracovisko meteorologickej vystraznej sluzby
ZmieSany druh namrazy (biela namraza s ladovkou)

MAR
MASPS*

MATF
MAX
MAY
MBST
MCA
MCTA
MCTR
MCW
MDA
MDF
MDH
MEA
MEHT

MET
METAR

MF
MHDF

MHVDF

MHz
MID
MIFG
MIL
min
MKR
MLS
MM
MNM
MNPS

MNT
MNTN
MOA
MOC
MOCA
MOD

MON
MON
MOTNE*

MOV
MPS
MRA
MRG
MRP
MS
MSA
MSG
MSL
MSSR
MT
MTMA
MTOM
MTU
MTW
MVDF

MWO
MX

March
Minimum Aircraft Sytems Performance Specifications

Missed approach turning fix

Maximum

May

Microburst

Minimum crossing altitude

Military control area

Military control zone

Modulated continuous wave

Minimum descent altitude

Medium frequency direction-finding station
Minimum descent height

Minimum en-route altitude

Minimum eye height over threshold (for visual approach
slope indicator systems)

Meteorological or meteorology

Aerodrome routine meteorological report
(in meteorological code)

Medium frequency (300 to 3 000 kHz)

Medium and high frequency direction-finding stations (at
the same location)

Medium, high and very high frequency direction-finding
stations (at the same location)

Megahertz

Mid-point (related to RVR)

Shallow fog

Military

Minutes

Marker radio beacon

Microwave landing system

Middle marker

Minimum

Minimum navigation performance specification

Monitor or monitoring or monitored

Maintain

Military operating area

Minimum obstacle clearance (required)
Minimum obstacle clearance altitude

Moderate (used to indicate the intensity of weather
phenomena, interference or static reports, e.g. MOD RA
= moderate rain)

Above mountains

Monday

Meteorological Operational Telecommunications
Network Europe

Move or moving or movement

Metres per second

Minimum reception altitude

Medium range

ATS/MET reporting point

Minus

Minimum sector altitude

Message

Mean sea level

Monopulse Secondary Surveillance Radar
Mountain

Military terminal control area

Maximum take-off mass

Metric units

Mountain waves

Medium and very high frequency direction-finding
stations (at the same location)

Meteorological watch office

Mixed type of ice formation (white and clear)
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N

Sever alebo severna zemepisna Sirka N North or northern latitude

Bez vyznamnej zmeny (tendencia RVR pocas N No distinct tendency (in RVR during previous 10 minutes)

predchadzajucich 10 minut)

Informacia alebo udaj nie je k dispozicii N/A* Information or data not available

Severny Atlantik NAT North Atlantic

Organizacia Severoatlantickej zmluvy NATO North Atlantic Treaty Organization

Pohotovostny systém NATO NATINAMDS NATO Integrated Air Missile and Defence System

Navigacia NAV Navigation

Severnym smerom NB Northbound

Nie pred, nie skor NBFR Not before

Bez zmien NC No change

Nesmerovy radiomajak NDB Non-directional radio beacon

Severovychod NE North-east

Severovychodnym smerom NEB North-eastbound

Nie alebo zaporne alebo povolenie nie je dané alebo to NEG No or negative or permission not granted or that is not

nie je spravne correct

Noc NGT Night

Ziadny alebo nemam ni¢, o by som poslal NIL None or | have nothing to send to you

Namorna mila NM Nautical mile

Normalny NML Normal

Severoseverovychod NNE North north east

Severoseverozapad NNW North north west

Medzinarodna kancelaria NOTAM NOF International NOTAM office

Ziadna vyznaéna zmena (pouZiva sa v pristavacich NOSIG No significant change (used in trend-type landing

predpovediach typu TREND) forecasts)

Oznamenie rozsirované prostrednictvom NOTAM A notice containing information concerning the

telekomunikacii, ktoré obsahuje informacie o zriadeni, establishment, condition or change in any aeronautical

stave alebo zmene leteckého zariadenia, sluzby, facility, service, procedure or hazard, the timely

postupov alebo nebezpecéenstva, ktorych véasna znalost knowledge of which is essential to personnel concerned

je délezita pre pracovnikov zabezpecujucich letecku with flight operations.

prevadzku.

November NOV November

Nie-presné priblizenie NPA Non-precision approach

Nebezpecné poveternostné javy NPJ Hazard weather events

Cislo NR Number

Nie je poc¢ut odpoved NRH No reply heard

Nimbostratus NS Nimbostratus

Nevyskytuje sa vyznamna oblacnost NSC Nil significant cloud

Bez vyznaéného pocasia NSW Nil significant weather

Severozapad NW North-west

Severozapadnym smerom NWB North-westbound

Buduci, nasledujuci, dalSi NXT Next
(0]

Oceanske oblastné stredisko riadenia OAC Oceanic area control centre

Specialna letova prevadzka (nie je vykonavana podia OAT* Operational air traffic (which is not conducted in

pravidiel a postupov ICAO) accordance with the ICAO rules and procedures)

Rovina vyhodnotenia prekazok OAS Obstacle assessment surface

Pozorovat alebo pozorované alebo pozorovanie OBS Observe or observed or observation

Maskovany, nejasny, zatienit alebo zatieneny alebo OBSC Obscure or obscured or obscuring

zatiefiujuci

Prekazka OBST Obstacle

Bezpecna nadmorska vySka nad prekazkami OCA Obstacle clearance altitude

Oceanska riadena oblast OCA Oceanic control area

Skryty (svetlo) OoCC Occulting (light)

Bezpecna vyska nad prekazkami OCH Obstacle clearance height

Miestami, prilezitostny, prilezitostne OCNL Occasional or occasionally

Prekazkova rovina OCS Obstacle clearance surface

Oktober OoCT October

Bezprekazkovy priestor OFz Obstacle free zone

Nachadzat sa nad OHD Overhead

VonkajSie polohové navestidlo OM Outer marker

Nepriesvitna biela namraza OPA Opaque, white type of ice formation

Operacna kontrola, prevadzkovy dozor OPC The control indicated is operational control

Prevadzkové meteorologické (informacie) OPMET Operational meteorological (information)

Otvarat alebo otvarajuci alebo otvoreny OPN Open or opening or opened
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ENR 1.6 PREHCADOVE SLUZBY ATS A POSTUPY

1.6.1 Primarny radar

1.6.1.1 Radarové pokrytie

Radarové pokrytie primarneho radaru je v MCTA od FL 100.

1.6.1.2 Doplnkové sluzby

1.6.1.2.1 Kazdé radarové pracovisko je su€astou niektorého
stanovista ATC (pozri sekciu AD 2). Poskytovanie radarovych
sluzieb méze byt ovplyvnené zhorSenim radarového krytia,
znizenou kapacitou zariadenia, vyskytom ruSenia alebo
moznostami riadiaceho letovej prevadzky. Od rozhodnutia
riadiaceho letovej prevadzky zavisi, ¢i budu radarové sluzby
poskytované alebo nie, alebo &i sa vich poskytovani bude
pokraCovat podla ovplyviujucich faktorov, ktoré berie do Uvahy.

1.6.1.2.2 O tom, Ci radarové sluzby mézu, alebo nemézu byt
poskytované, sa velitel lietadla dozvie podla volacieho znaku
stanovista ATC, ktoré riadiaci letovej prevadzky pouzije.

ENR 1.6 ATS SURVEILLANCE SERVICES AND PROCEDURES

1.6.1 Primary radar

1.6.1.1 Radar coverage

Radar coverage of primary radar is in MCTA from FL 100.

1.6.1.2 Supplementary services

1.6.1.21 Every radar position is an integral part of some ATC
unit (see section AD 2). Providing radar services may be affected by
reduced radar coverage, equipment capabilities, occurrence of
interference or air traffic controller limitation. If the radar services are
provided or not or if their providing is continued, will depend on the
decision of the air traffic controller who takes into consideration the
named affecting factors.

1.6.1.2.2 Appropriate call sign of ATC unit used by air traffic
controller providing air traffic services, indicates to the pilot-in-
command, if radar services can be or cannot be provided.

Stanoviste ATC
ATC Unit

Radarové sluzby

Radar Services

nemdézu byt poskytované

cannot be provided

mozu byt poskytované

can be provided

MIL ACC (OAT)/ACC CONTROL
APP APPROACH
1.6.1.3 Pouzitie sluzby radarového riadenia
1.6.1.3.1 Radarové sluzby sa poskytuju na zaklade rozhodnutia

radarového riadiaceho alebo na Ziadost velitela lietadla.

1.6.1.3.2 Stanovenie radarovej identity sa vykonava v sulade
s postupmi uvedenymi v predpise L 4444, hlava 8.

1.6.1.3.3 V pripadoch, ked' je pilot informovany frazou "RADAR
CONTACT", automaticky vynechava hlasenie poléh pocas letu
vo FIR BRATISLAVA, aby sa znizilo mnozstvo komunikacie medzi
pilotom a stanovistom ATC.

1.6.1.3.4 Minimum horizontalneho radarového rozstupu je
5 NM (skupinovy let 10 NM, vychodne od spojnice MEBAN-LITKU
pod 9 500 ft AMSL 7 NM). V priestore zodpovednosti APP Stefanik
sa aplikuje zmen$Sené minimum radarového rozstupu 3 NM do
vzdialenosti 40 NM od ARP LZIB.

1.6.1.3.5 Hladiny pridelené v priebehu radarového vedenia
zaistuju vzdy minimalnu vySku nad prekazkami (opravenu na ucinok
nizkej teploty), zodpovedajticu prislusnej faze letu.

1.6.1.3.6 V. MCTA Bratislava
nasledovné radarové sluzby:

moézu byt  poskytované

— naviga¢na pomoc,
— zaistovanie radarovych rozstupov,

— radarové sledovanie,
— radarové vedenie.

1.6.1.3.7 V. TMA/MTMA a CTR/MCTR
poskytované tieto radarové sluzby:

letisk moézu byt

— navigacna pomoc,

— zaistovanie radarovych rozstupov,
— radarové sledovanie,

— radarové vedenie,

— informacie o konfliktnej prevadzke,
— informacie o nepriaznivom pocasi.

RADAR
RADAR
1.6.1.3 The application of radar control service
1.6.1.3.1 Radar services are provided, either on the basis of the

radar controller's decision or on request of the pilot-in-command.

1.6.1.3.2 Establishment of radar identity is realized in
accordance with the procedures mentioned in ICAO Doc 4444, Part
VIIL.

1.6.1.3.3 In order to reduce air-ground communication between
the pilot and ATC unitin any cases whenever the pilot is informed of
the phrase "RADAR CONTACT", he automatically omits position
reporting while flying the BRATISLAVA FIR.

1.6.1.3.4 Horizontal radar separation minimum is 5 NM
(formation flights 10 NM, eastbound from line MEBAN-LITKU below
9 500 ft AMSL 7 NM). In the area of responsibility of Stefanik APP
reduced radar separation minimum 3 NM is applied within the range
of 40 NM from ARP LZIB.

1.6.1.3.5 Flight levels assigned during the radar vectoring
always assure the minimum obstacle clearance (corrected for low
temperature effect) corresponding to relevant phases of flight.

1.6.1.3.6 The following radar services can be provided in the
MCTA Bratislava:

— navigational assistance,
— radar separation,

— radar monitoring,

— radar vectoring.

1.6.1.3.7 The following radar services can be provided in
MTMA/TMA and MCTR/CTR of aerodromes:

— navigational assistance,

— radar separations,

— radar monitoring,

— radar vectoring,

— collision hazard information,

— information regarding adverse weather.
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Poznamka: Informacie o radarovych postupoch st pre jednotlivé
letiska uvedené v ¢asti AD.

1.6.1.3.8 Pilotovi lietadla, ktory je vektorovany radarom na kurz
kone¢ného priblizenia na iny prostriedok nez radar, sa po ohlaseni
usadenia na trati kone€ného priblizenia, kedy kon¢i radarové
vedenie lietadla, neoznamuje fraza "radar service terminated".

1.6.1.4 Postupy pri vypadku radaru a pri strate radiového
spojenia
1.6.1.4.1 Vypadok radaru

V pripade poruchy radarového zariadenia postupuje riadiaci letovej
prevadzky podla predpisu L 4444, hlava 8, ustanovenie 8.8.3.

1.6.1.4.2 Strata radiového spojenia

Postupy pre stratu spojenia su opisané v ¢asti ENR 1.1.17.8.1.

1.6.1.5 Poziadavky hlasenia polohy hlasom a CPDLC (datové
spojenie riadiaci - pilot)

Neaplikuje sa.
1.6.1.6 Grafické zobrazenie radarového krytia PSR
Neaplikuje sa.

1.6.2 Sekundarny prehladovy radar (SSR)
1.6.2.1 Radarové pokrytie

Radarové pokrytie sekundarneho radaru je v MCTA od FL 100.

1.6.2.2 Prevadzkové postupy
1.6.2.2.1 Povinnosti velitela lietadla
1.6.2.2.2 Velitel lietadla musi pri vstupe do FIR BRATISLAVA

zo susedného FIR udrziavat' v €innosti palubny odpoveda¢ s kddom
nastavenym podla pokynov zo susednej riadenej oblasti az do doby,
nez mu bude prideleny novy kéd (pridelovanie kddov - pozri odsek
ENR 1.6.2.6).

1.6.2.2.3 Velitelia lietadiel, vzlietajuci z letisk v Slovenskej
republike smu prepnut odpovedac z polohy "STANDBY" do polohy
"ON" pred zahajenim vzletu.

1.6.2.24 Pri lete v skupine musi byt prideleny individualny kod
vSetkym lietadlam. Veduci skupiny ma palubny odpovedac v ¢innosti
po celu dobu letu. Ostatni €lenovia skupiny, ak vykonavaju vzlet
spolo¢ne s veducim skupiny, nezapinaju palubny odpoveda¢ do
rezimu aktivnej odpovede. V ostatnych pripadoch musi byt palubny
odpovedal zapnuty az do okamziku zaradenia do skupiny. Pri
rozchode skupiny zapinaju velitelia lietadiel palubny odpovedaé
SSR s pévodne pridelenym kédom ihned'.

1.6.2.2.5 Vypnutie odpovedaca SSR na zemi vykona velitel
lietadla ihned po opusteni RWY.

1.6.2.3 Nudzové postupy

1.6.2.3.1 Vzlet s nefunkénym odpovedatom SSR je,
s vynimkou priletu na letisko, kde bude porucha odstranena,
zakazany.

1.6.2.3.2 V pripade poruchy palubného odpovedaca SSR, ku
ktorej doslo za letu, vyda stanoviste ATC pokyn k dokonceniu letu
podla planu, alebo k navratu na letisko vzletu.

Note: Information concerning the radar procedures for particular |
aerodromes are mentioned in the Part AD.

1.6.1.3.8 A pilot of an aircraft vectored by radar for final
approach shall not be informed by the phrase "Radar service
terminated" whenever the pilot reports established at final approach
when the radar vectoring is terminated.

16.14 Radar and radio failure procedures

1.6.1.4.1 Radar failure

In the event of failure of radar equipment the air traffic controller
proceeds in accordance with ICAO Doc 4444, Part VI,
provision 8.8.3.

1.6.1.4.2 Radio failure

For rules in case of radio failure see ENR 1.1.17.8.1.

1.6.1.5 Voice and CPDLC (controller-pilot data link -
communications) position reporting requirements

Not applicable.

1.6.1.6 Graphic portrayal area of PSR coverage

Not applicable.
1.6.2 Secondary surveillance radar (SSR)
1.6.2.1 Radar coverage

Radar coverage of secondary surveillance is in MCTA from FL 100.

1.6.2.2 Operating Procedures
1.6.2.21 Pilot-in-command duties
1.6.2.2.2 A pilot-in-command of an aircraft entering

BRATISLAVA FIR from an adjacent FIR shall operate the airborne
transponder with the code according to instructions from the
adjacent control Area until a new code is assigned (a code
assignment see para. ENR 1.6.2.6).

1.6.2.2.3 A pilot-in-command of an aircraft departing from
aerodromes in the Slovak Republic may switch the transponder from
position "STANDBY" to position "ON" immediately before take-off.

1.6.224 For formation flight, and individual code shall be
assigned to all aircraft. Formation leader shall have the transponder
in active mode for the entire period of the flight. Other formation
members, if departing together with the formation leader shall leave
their transponders in the standby mode. In other cases, the
transponder shall be active until formation flight is achieved. During
formation break up, the pilots-in-command of the aircraft leaving the
formation shall activate their SSR transponders with the formerly
assigned codes.

1.6.2.2.5 SSR transponder deactivation on the ground is
carried out by the pilot-in-command of the aircraft immediately after
vacating the RWY.

1.6.2.3 Emergency procedures

1.6.2.3.1 The take-off with a non-functioning SSR transponder
is forbidden, with the exception of a flight to an aerodrome for
transponder repair purposes.

1.6.2.3.2 In case of SSR transponder equipment failure that
occurred during the flight, ATC unit will issue instruction for
termination of the flight according to the plan or returning to the
aerodrome of departure.
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1.6.2.3.3 Ak obdrzal velitel lietadla v nadzi uz skér prikaz na
nastavenie palubného odpovedaca na urcity kod, musi nastavenie
prideleného kodu udrziavat az dovtedy, kym mu nie je prideleny
novy kod. Vo vSetkych ostatnych pripadoch musi byt palubny
odpovedac nastaveny na méd A kéd 7700. Velitel lietadla vSak smie
nastavit mod A kéd 7700 vzdy, ked sa mu to javi najvhodnejsie
vzhladom na povahu nudze.

1.6.2.3.4 V pripade, Ze na palube lietadla dbjde
k protipravnemu zasahovaniu, musi velitel lietadla nastavit palubny
odpovedac¢ na moéd A kéd 7500.

1.6.2.3.5 V pripade straty radiového spojenia musi velitel
lietadla nastavit palubny odpovedac na mod A kod 7600.

1.6.2.4 Postupy pri protipravnom zasahovani

Personal stanovist riadenia letovej prevadzky musi zamerat' svoju
pozornost na rozpoznanie protipravneho zasahovania proti
lietadlam.

Poznamka: Od lietadla vybaveného odpovedacom sekundarneho
radaru sa oCakava, Ze bude odpovedat’ v méde A kéd 7500, aby
naznacilo, zZe je predmetom protipravneho zasahovania. Lietadlo
mobze nastavit odpovedac na méd A kéd 7700 na oznacenie, Ze je
ohrozené bezprostrednym nebezpecenstvom a Ziada okamZzitu
pomoc. Pozri aj podsekciu ENR 1.13 Protipravne zasahovanie.

1.6.25 Poziadavky hlasenia polohy hlasom a CPDLC (datové
spojenie riadiaci - pilot)

Neaplikuje sa.

1.6.2.6 Systém pridelovania kédu SSR

1.6.2.6.1 Letom vo FIR BRATISLAVA su pridelované tranzitné
kody alebo miestne kody podla tabulky kédov uvedenej v odseku
ENR 1.6.2.6.6 v sulade so zoznamom pridelovania kédov SSR pre
EUR regioén (Participating Area EUR-E - EUR-E) - priloha EUR DOC
023.

1.6.2.6.2

1.6.2.6.2.1 Tranzitné kédy su kody uréené Statu pre prislusné
ACC na pridelovanie lietadlam vykonavajacim tranzitny let
v hraniciach EUR-E alebo, v pripade dohody medzi
zainteresovanymi Statmi pri dodrzani stanovanych podmienok, aj
mimo tychto hranic.

Tranzitné kody

1.6.2.6.2.2 Individualny tranzitny kéd prideleny lietadlu by mal byt
udrziavany po zvySok letu vo vSetkych Statoch EUR-E a, ak je to
mozné, aj v nasledujucich "Participating Areas". Tento kéd bude
odovzdavany nasledujucemu stanovistu ATC ako sucast spravy
ACT alebo EST.

1.6.2.6.3

1.6.2.6.3.1  Miestne kdédy su kédy uréené prislusnému priestoru
zodpovednosti (zvyajne v ramci jedného Statu) na pouZitie
ur¢enymi stanovistami ATC v hraniciach tohto priestoru
zodpovednosti alebo, pri dodrzani stanovenych podmienok, aj mimo
tychto hranic.

Miestne kody

1.6.2.6.3.2 Individudlny miestny kod prideleny lietadlu
vykonavajucemu let vo vnutri FIR BRATISLAVA bude udrziavany od
vzletu po pristatie.

1.6.2.6.4 V pripade, ak je lietadlo vybavené palubnym
odpovedacom, musia velitelia lietadiel tento udrziavat v Cinnosti
a nastaveny v sulade s pokynmi prislusného stanovista ATC.

1.6.2.6.5 Nastavenie prideleného koédu musi byt overené
radarovym riadiacim ¢o najskor.

1.6.2.3.3 A pilot-in-command previously instructed to reply in
assigned code, shall in case of emergency continue to operate in
this code until being advised to select another code. In all other
cases an airborne transponder shall be operated on mode A code
7700. The pilot-in-command may operate an airborne transponder
on mode A code 7700, if it is necessary with regard to the stage of
emergency.

1.6.2.3.4 If an aircraft equipped with an airborne transponder is
the subject of unlawful interference the airborne transponder shall be
operated on mode A code 7500.

1.6.2.3.5 In case of radio communication failure a pilot-in-
command of aircraft equipped with an airborne transponder shall
operate the transponder on mode A code 7600.

1.6.24 Unlawful interference procedures

Air traffic services personnel shall be prepared to recognize any
indication of the occurence of unlawful interference with an aircraft.

Note: An aircraft equipped with SSR transponder is expected to
operate the transponder on mode A code 7500 to indicate
specifically that it is the subject of unlawful interference. The aircraft
may operate the transponder on mode A code 7700, to indicate that
it is threatened by grave and imminent danger, and requires
immediate assistance. See also subsection ENR 1.13 Unlawful
interference.

1.6.2.5 Voice and CPDLC (controller data pilot link -
communications) positions reporting requirements

Not applicable.

1.6.2.6 System of SSR code assignment

1.6.2.6.1 According to SSR Code Allocation List for EUR
Region (Participating Area EUR-E - EUR-E) - attachment EUR DOC
023, the transit codes or the local codes are assigned within
BRATISLAVA FIR according to table of codes mentioned in para.
ENR 1.6.2.6.6.

1.6.2.6.2

1.6.2.6.2.1 Transit codes are allocated to a State for a specified
ACC for assignment to an aircraft engaged in transit flights within the
EUR-E boundaries or, subject to agreement between the states
involved and certain conditions, even outside of those boundaries.

Transit codes

1.6.2.6.2.2 The individual transit code assigned to an aircraft
should be retained for the remainder of the flight in all states in EUR-
E and, if possible, other successive "Participating Areas". This code
will be transferred to subsequent ATC unit as a part of ACT or EST
MSG.

1.6.2.6.3

1.6.2.6.3.1 Local codes are allocated to a specific Area of
Responsibility (AoR) for the use by designated ATC units within that
AoR or, subject to certain laid-down conditions, across and even
outside the AoR boundaries.

Local codes

1.6.2.6.3.2 The individual local code assigned to an aircraft
operating inside BRATISLAVA FIR will be retained from take-off to
landing.

1.6.2.6.4 When the aircraft is equipped with the airborne
transponder, a pilot-in-command shall keep it in operation and set
the code according to the relevant ATC unit instruction.

1.6.2.6.5 Setting of the assigned code shall be verified by radar
controller as soon as possible.
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1.6.2.6.6 Pre Slovensku republiku su pridelené nasledujuce
tranzitné a miestne kody:

1.6.2.6.6

The following transit codes and local codes are |

assigned in the Slovak Republic:

Neaplikuje sa.

1.6.3 Automatické zavislé sledovanie - vysielanie (ADS-

B)

Rezervované.

Séria Kaody Poznamky
BRATISLAVA FIR Series Codes Remarks
Tranzitné 44 4401 - 4427 |
Transit
Miestne 00 0060 - 0077 Vyuzitie MIL.
Local Used by MIL.
Miestne 40 4050 - 4077
Local
Miestne 67 6701 - 6777 Aj pre DEST vo FIR WIEN.
Local For DEST within WIEN FIR
as well.
Miestne 77 7740 - 7775 Vyuzitie MIL.
Local Used by MIL.
| 1.6.2.6.7 Kody na zvlastne ucely: 1.6.2.6.7 Special purpose codes: |

Koéd 0000 -vyhradeny pre vnultroStatne  vyuzitie za Code 0000 - general purpose code for local use by a State;
v§eobecnym Gc¢elom;

Kod 1000 - vyhradeny na zvyraznenie toho, Ze je pouzity méd Code 1000 - reserved for the use as a conspicuity code for
S; mode S;

Kod 2000 - musi byt nastaveny letovou posadkou v pripade, Code 2000 - shall be used by flight crew in the absence of any
ak nedostala iny pokyn zo strany ATC ATC instructions unless the conditions for the use
a podmienky nezodpovedaju pouzitiu kédov 6701, of codes 6701, 6702, 6703, 7000, 7500, 7600 and
6702, 6703, 7000, 7500, 7600 a 7700; 7700 apply;

Kod 7000 - musi byt nastaveny letovou posadkou v pripade, Code 7000 - shall be used by flight crew not receiving ATC
ak nepozaduje poskytovanie ATC a sucasne service unless the conditions for the use of codes
podmienky nezodpovedaju pouzitiu kédov 6701, 6701, 6702, 6703 apply and unless otherwise
6702, 6703 a pokial prislusné stanoviste ATC instructed by ATC;
nevyda iny pokyn;

Kaéd 7500 - vyhradeny pre protipravne zasahovanie; Code 7500 - reserved for unlawful interference;

Kod 7600 - vyhradeny pre stratu spojenia; Code 7600 - reserved for communication failure;

Kod 7700 - vyhradeny pre stav nudze; Code 7700 - reserved for emergency;

Kaéd 6701 - vyhradeny pre lety na zachranu fudského Zzivota Code 6701 - reserved for life rescue flights unless otherwise
pokial prislusné stanoviste ATC nevyda iny pokyn; instructed by ATC;

Kod 6702 - vyhradeny pre lety SAR; Code 6702 - reserved for SAR flights;

Kaéd 6703 - vyhradeny pre lety policajnych vrtulnikov, pokial Code 6703 -reserved for Police helicopter flights unless
prislusné stanoviste ATC nevyda iny pokyn. otherwise instructed by ATC.

1.6.2.7 Grafické zobrazenie radarového krytia SSR - FL 100 1.6.2.7 Graphic portrayal of area of radar coverage of SSR -

FL 100

Not applicable.

1.6.3

Reserved.

Automatic dependent surveillance - broadcast
(ADS-B)

MIL AIP AMDT 023

VOJENSKA LETECKA INFORMACNA SLUZBA
MILITARY AERONAUTICAL INFORMATION SERVICE



MIL AIP SLOVENSKA REPUBLIKA ENR 5.4-3
MIL AIP SLOVAK REPUBLIC 12 NOV 15
Oznacenie Typ prekazky Zemepisné suradnice ELEV/HGT GND OBST LGT
(m) Typ/Farba
Designation Type of obstacle Coordinates ELEV/HGT GND OBST LGT
(m) Type/Colour
1 2 3 4 5
Kosice, USS 4 komin 483623N 0211125E 320/102 OBST/R
chimney
Kosice, USS 5 komin 483637N 0211136E 323/102 OBST/R
chimney
Kosice, USS 6 komin 483640N 0211140E 322/101 OBST/R
chimney
Kosice, Teko 1 komin 484153N 0211618E 299/100 OBST/R
chimney
Kosice, Teko 2 komin 484150N 0211619E 298/100 OBST/R
chimney
Kralova hola stoziar 485258N 0200824E 2076/138 OBST/R
mast
Kremnica - Sucha Hora, stoziar 484419N 0185946E 1 533/310 OBST/R
vysielac mast
Krompachy komin 485521N 0205253E 570/200 OBST/R
chimney
Kysucké Nové Mesto komin 491833N 0184707E 461/101 NIL
chimney
Leopoldov komin 482644N 0174638E 242/100 OBST/R
chimney
Levice, teplaren komin 481149N 0183556E 275121 NIL
chimney
Liptovsky Mikulas, strojarne komin 490433N 0193807E 707/120 OBST/R
chimney
Martin komin 490332N 0185427E 564/164 OBST/R
chimney
Martin, Velka Luka stoziar 490545N 0184909E 1 565/116 OBST/R
mast
Mochovce, EMO CT 08 chladiaca veza 481504N 0182722E 358/125 NIL
cooling tower
Mochovce, EMO K 1 komin 481534N 0182731E 395/150 OBST/R
chimney
Mochovce komin 481544N 0182729E 394/150 OBST/R
chimney
Mochovce, EMO CT 01 chladiaca veza 481615N 0182737E 358/125 NIL
cooling tower
Myjava komin 484615N 0173412E 515/140 OBST/R
chimney
Nizna na Orave komin 491844N 0193212E 668/104 OBST/R
chimney
Nizna Slana komin 484412N 0202500E 482/121 NIL
chimney
Nova Bara komin 482436N 0183842E 329/130 OBST/R
chimney
Novaky, ENO 1 komin 484156N 0183201E 534/301 OBST/R
chimney

VOJENSKA LETECKA INFORMACNA SLUZBA

MILITARY AERONAUTICAL INFORMATION SERVICE

MIL AIP AMDT 001



ENR 5.4-4

MIL AIP SLOVENSKA REPUBLIKA

26 APR 18 MIL AIP SLOVAK REPUBLIC
Oznacenie Typ prekazky Zemepisné suradnice ELEV/HGT GND OBST LGT
(m) Typ/Farba
Designation Type of obstacle Coordinates ELEV/HGT GND OBST LGT
(m) Type/Colour
1 2 3 4 5
Novaky komin 484208N 0183137E 363/130 NIL
chimney
Novaky komin 484139N 0183158E 382/150 OBST/R
chimney
Nové Mesto nad Vahom - veza 485127N 0174030E 1077/110 OBST/R
Velka Javorina tower
Nové Zamky, teplaren komin 475901N 0181120E 227/110 OBST/R
chimney
Nové Zamky, Elektrosvit komin 475854N 0181049E 225/110 OBST/R
chimney
Partizanske, ZDA komin 483755N 0182210E 332/140 OBST/R
chimney
Pezinok komin 481628N 0171600E 246/102 OBST/R
chimney
Podbrezova - Piesok komin 484838N 0193341E 619/119 OBST/R
chimney
Polomka komin 485106N 0195202E 716/125 OBST/R
chimney
Poprad, Vagoénka komin 490343N 0201920E 783/120 OBST/R
chimney
Povazska Bystrica komin 490703N 0182505E 455/170 OBST/R
chimney
PreSov komin 485906N 0211510E 349/110 OBST/R
chimney
PreSov - Dubnik stoziar 485525N 0212745E 1185/310 OBST/R
mast
Rimavska Sobota komin 482317N 0200010E 312/105 OBST/R
chimney
Rimavska Sobota, vysiela¢ 1 stoziar 482438N 0200730E 396/171 OBST/R
mast
Rimavska Sobota, vysiela€ 2 stoziare 482424N 0200726E 396/171 OBST/R
masts
Rimavska Sobota stoZiare 482418N 0200749E 395/170 OBST/R
masts
Rohoznik, cementaren komin 482724N 0171136E 338/130 OBST/R
chimney
Ruzomberok komin 490506N 0191636E 591/120 NIL
chimney
Ruzomberok komin 490445N 0191957E 670/186 OBST/R
chimney
Senica komin 484057N 0172136E 300/101 OBST/R
chimney
Sered komin 481607N 0174430E 225/100 OBST/R
chimney
Snina, teplareri komin 485914N 0221027E 386/160 OBST/R
chimney

MIL AIP AMDT 023

VOJENSKA LETECKA INFORMACNA SLUZBA
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CHANGES: new route T195, route B7 changed, new significant points INKIX, REGTO

AIP SLOVENSKA REPUBLIKA ENR 6-1

AIP SLOVAK REPUBLIC 26 APR 18

ENROUTE CHART - ICAO /LOWER AIRSPACE = GND - FL 245/ SLOVAK REPUBLIC
LEGEND BRATISLAVA FIR

R23 ROUTE DESIGNATOR DISTANCES: NAUTICAL MILES

- 037° o1goum — MAGNETIC TRACK ELEVATIONS: FEET
;
5800 DISTANCE IN NM LAT, LONG: WGS-84

— — — 4°30E— — — ISOGONIC LINE (2015)

AMA, 4400 FEET, applicable within
Slovak territory only

COMMUNICATION FREQUENCIES

BRATISLAVA RADAR / (SECTOR WEST) 134,475
BRATISLAVA CONTROL 126,475
264,100

(SECTOR EAST) 127,425

129,275

264,100

(EMERGENCY) 121,500

ODNEM,
GUPLUY | 4g°51'12'N
48°4307'N ||017°10'04'E
017°1421"E

MAVOR
48°4917'N |
017°32'15'E
ETIPA
48°42'45'N |
017°3316'E

TUTPI
48°42'57"N
017°23'10"E

BRATISLAVA INFORMATION 124,300
121,500

STEFANIK RADAR 134,925
118,975
121,500

STEFANIK TOWER 118,300

118,700
STEFANIK DELIVERY 120,900
STEFANIK ARRIVAL (ATIS ARRIVAL) 128,650
STEFANIK DEPARTURE  (ATIS DEPARTURE) 133,875

KOSICE APPROACH / 119,850

REKLU; 4
agasisn | A
016°56'16'E
KOSICE RADAR 129,350

121,500 | STEFANIK NORT!
NDB 391

P10

KOSICE TOWER 120,400
118,900 48°1326'N
121,500 017°17'25'E
. P
KOSICE ATIS (ATIS) 133,725 v

TOVKA
TATRY TOWER 121,350 48°1613'N
118,950 Ee“ss'ss"g
118,625
121,500 %,

o ’s A

POPRAD TATRY ATIS (ATIS) 133,125 S
MAREG D S
PIESTANY TOWER 118,575 || 48°11'26'N 7o A_-o77°@'
118,450 ||016°58'09'E X704,
121,500 2649
3 KOXER-089° 269° A\
SLIAC TOWER 122,905 48°0739'N 3100
121,500 017°02'54"E
SLIAC APPROACH / 119,155 ) o
SUIAG RADAR 121 305 NS, 249
121,500 08° 3200
ZILINA TOWER 124,150
118,400 ABLOM
121,500 48°0403'N
017°05'16'E
VOLMET FREQUENCY - BRATISLAVA 126,200 4795916'N
017°20'29'E

MILITARY RADIO COMMUNICATION oo
FACILITIES i
JAN VEDER-

BRATISLAVA CONTROL 125,000 48°10'43'N 47°50'47'N

124,000 017°32'41"E 017°58'50'E
MALACKY TOWER 129,575 | WIEN FIR

120,750
MALACKY RADAR 120,750

129,575
PRESOV TOWER 135,500

134,325

MOCA IN FEET LAMBERT CONFORMAL CONIC PROJECTION
M866 STANDARD PARALLELS 48°00'N AND 49°20N
— 026° = 52 e 206° = RNAV ROUTES
7700
P27 CONDITIONAL ROUTES
= =092°= = = =(44>n = = = =273%= = (CDR 1, CDR 2, CDR 3)
8000 for more information see ENR 3
A A COMPULSORY REPORTING POINT
VANRWAN REPORTING POINT ON REQUEST MAKAL
49°1446'N
018°09'57"E
3t INTERNATIONAL IFR AIRPORT PRAHA FIR
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2
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()
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Bq
W BADOV

\, 48°01'16"N
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75
KILOMETRES
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- 48°41'13'N 2 g 076
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48°17'26'N
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020°47'56"'E

REGTO
49°24'13"N
020°39'53"E

49°15'00"N

VOR/DME 108.2

~— 240 M
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60

LENOV )
49°20'11"N
021°0037'E

48°55'03"'N
021°09'49'E

760 S
° %‘?e Q@ ’9
MARKA, 3 2 A
48°54'08'N | “90p "N
020°41'37'E 6.

na2

KOSICE

KSC
48°40'59"N
021°14'53"'E

SCALE 1 : 1 000 000
80 100 120

TADUB-
48°54'45'N
021°1827'E

0745500 W425

KEKED,
48°31'23'N
021°17'29"E

SECTOR EAST
FL 660

8000 AMSL*

SECTOR WEST
FL 660

8000 AMSL

FIS
8000 AMSL*
GND

*10 000 ft AMSL within lateral limits of POPRAD TMA 4

MALBE-
48°49'26"N
022°22'30"E

EBENI
48°4339'N =2

021°35'34'E
BIDLI,
48°39'00"N
021°56'57"E

| W425 LASOT,
089 % om/\y W425
269"/ 089" 1 mo50°m/ \w0gge 48°38'05'N
089 °}
3900 3700 (380:())269 A

022°14'45"E

48°39'51"N
021°39'46"E

LVIV FIR

140 160 180 200

2 018°2910'E ERGON-
00 =97, \ 47°4830'N
\QA 018°4359'E

?
7/ \
XOMBA -, ALAMU- 10 0
47°45'24"N 47°44'13'N
018°03'43'E 018°19'48"E

NAUTICAL MILES

20

40 60

80 100

LETOVE PREVADZKOVE SLUZBY SLOVENSKEJ REPUBLIKY, $tatny podnik
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CHANGES: new significant points GAWOR, INKIX, KEFIR, ORTYN, SKARY

AIP SLOVENSKA REPUBLIKA
AIP SLOVAK REPUBLIC

ENR 6-3
26 APR 18

ENROUTE CHA

RT - ICAO /UPPER AIRSPACE = FL 245 - UNL/

SLOVAK REPUBLIC

— —— —— 4°0E— — —

LEGEND

COMPULSORY REPORTING POINT
REPORTING POINT ON REQUEST

INTERNATIONAL IFR AIRPORT

ISOGONIC LINE (2015)

COMMUNICATION FREQUENCIES

BRATISLAVA RADAR /
BRATISLAVA CONTROL

MILITARY RADIO COMMUNICATION
BRATISLAVA CONTROL

(SECTOR WEST) 134,475

(SECTOR EAST) 127,425

(EMERGENCY) 121,500

126,475
CH 125,965
CH 132,355
CH 135,965
CH 122,230

129,275

264,100
358,250

FACILITIES

125,000
124,000
264,625
358,250

LAT, LONG: WGS-84

LAMBERT CONFORMAL CONIC PROJECTION
STADARD PARALLELS 48°00' N AND 49°20' N

The available times and flight levels of the respective DCTs are published

through Route Availability Document (RAD), Appendix 4 - Enroute DCTs/General Limits.

RAD is available on the EUROCONTROL Network Manager website at:
http://www.nm.eurocontrol.int/RAD/index.html

ROMIS-
49°% 0738”N
018°0639"E

PRAHA FIR

VALPI4
49°01'29'N
017°57'01"E

MAKAL -
A | 49°1446'N
018°09'57"E

ODNEM NIDOK ploveel Fﬂsmrw
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48°51'12'N MAVOR- 0155151 2"E PN 018°4843'E [ A |ooz0711'E
“1004'E 4849 1 7N 018°2034'E FL660
01 7°32"1 5” LALES- A FL 245
48“51 '55'N AN 2\
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N 48°4059'N
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MOMEP- A 48°41'49'N ) 240m
48°4113N 3¢ 45“5&;'\3{3“7 019°51"12'E | 483252532 KOSICE
LZR131B BEHVA PIESTANY 018°3416"E SUAG 019°31'43'E 020°31'45'E
FL 520 48°37'03'N A
017°32'28"E
SOMID; RUBOB- TAKOS-
3019 - 48°34'57'N LVIV FIR
A | aeB0ioN 48°2607'N T ol |
017°43'02"E o- Qa4 020°16'00"E
LZR131A | 018°5944'E A KALIF- KEKED-
FL 520 BRATISLAVA FIR 48°3021"N ABULI, 48°3“ . KENIN
GND 7y 5 019°34'19'E 4 °00/03"N 021° 1729"E 142N
) N SLIAC 02 °29'12'E 021°5538'E
STEFANIK NORT]| VOR/DME 114
NDB391 ABITU; S N A
OKR . 48°20'00"N °NRIE 7
A |otao1909E 019°0657'E
TOVKA- 48°1326'N | 509 M LITKU- PITOK-
o] oiTTrEE 7y P seozoN
NITRA —— 019°35'55"E 020°2218"E
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481\2:\253— A NIT TEKVI A
onnoon 48°17°26'N 48°11'28'N
01675809 - 018°0302' A EB“SZ'SB"E | ) A5 oevor.
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ABLOM VAN VOH/JE\MNE e %l 020°0325"E
XENAK -
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017°0516'E 017°17'59'E 017°3241"E TABIN, s 0116'N A A"’—-
129m 48°00'55'N 8°48'57"E e
018°0504"E
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LEDRI RUTOL-
48°05'27"N 47°5729'N PATAK BALAP
017°1058'E | o aar o0423" 48°04'05'N |
018°3036"E @Ogéégug I
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XOMBA-, KILOMETRES SCALE 1 : 1 000 000
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47°44'13'N
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SKARY -
A 49°26'41"N
BILNA- 018°58'36"E
49°2337'N REVMA
018°26'50"E 49°29'50'N A
018°4201"E
A

ORTYN
49°18'37"N
019°13'56"E

ZILINA

Tt

KOPAT
49°06'23"'N |
A ’:8%}9‘1 6'E

49°12'10"N
018°30'38"E

BABKO-
49°36'42'N
A |019°28'10'E

MEBAN-
49°27'18"N
°38'48'E

KELEL
49°18'49"N
020°10'31"E
SUPAK-
49°18'13"'N
019°47'59'E | A o~
REDSI
49°14'00"'N
019°3822'E

WARSZAWA FIR

2

TATRY —
VOR/DME 112.1

s pPD T
49°0353'N
A 020°21'00"E
POPRAD-Tatry 726 m

A

PODAN
49°24'46"N
021°26'21'E

LENOV-
49°20'11"N
021°00'37"E

A

INKIX
49°08'09"N
021°05'02"E

BRATISLAVA FIR

SECTOR EAST
FL 660
8000 AMSL*

SECTOR WEST
FL 660

8000 AMSL

FIS
8000 AMSL*
GND

*10 000 ft AMSL within lateral limits of POPRAD TMA 4

KEFIR

9 21'07"N
1 55'25"E

GAWORH
49°08'32"N
022°16'53"E

LADOB-,

NAUTICAL MILES

LETOVE PREVADZKOVE SLUZBY SLOVENSKEJ REPUBLIKY, $tatny podnik
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MIL AIP SLOVENSKA REPUBLIKA
MIL AIP SLOVAK REPUBLIC

AD 1.2-3
26 APR 18

VSetky merania a kalibracie su vykonavané v sulade s instrukciami
danymi vyrobcom pre pouzivatela zariadenia. Merania sa
vykonavaju vo vzdialenosti 3 m po kazdej strane od stredovej Ciary
RWY.

1224 Prace vykonavané na udrZanie pouzitelnosti
pohybovych pléch
1.2.2.41 Cistenie pohybovych pléch a meranie zlep$enych

brzdnych U¢€inkov sa bude vykonavat tak dlho, pokym podmienky na
pohybovych plochach budid nevyhovujuce pre bezpeénu
a pravidelnu prevadzku.

12242 Cistenie
v nasledujucom poradi:

pohybovych pléch bude vykonavané

Letisko Sliac:

1. pohotovostny systém (RWY 22,5m, TWY A 11 m, stojisko
pohotovostnych lietadiel, technicka plocha APN S),

2. RWY v celej Sirke, TWY A, TWY F, TWY L,

3. odbavovacie (technické) plochy,

4. ostatné prevadzkoveé plochy.

Letisko Malacky:

1. pohotovostny systém (RWY 225m, TWY A Juh 11m,
stanovisko pohotovostnych lietadiel, odbavovacia (technicka)
plocha C),

2. TWY(s) priliehajucej RWY v pouzivani,

3. odbavovacie (technické) plochy,

4. ostatné prevadzkové plochy.

Letisko Presov:

1. stanovisko SAR, H-1 stanovisko, stojiska €. 2, 17 a TWY B,
2. RWY v pouzivani a k nej priliehajtce pristupové cesty,

3. TWY(s)C, A D,

4. stojiska vrtulnikov 31, 32, 41, 42,

5. ostatné prevadzkové plochy.

Cistenie RWY bude vykonavané v celej $irke, len v nevyhnutnych
pripadoch bude do¢asne Sirka oCistenej RWY len 22,5 m.

12243 Chemické latky na odstrafiovanie fadu budu pouzité
na Sirku nie mensiu ako 15 m od stredovej ¢iary RWY na kazdu
stranu.

1.2.25 Rozsah pokryta RWY [ladom, snehom a/alebo
kaSovitym snehom
1.2.251 Z povrchu RWY musi byt odstraneny sneh, lad

a namraza takym sposobom, Ze je zaruCeny brzdny ucinok 5
(dobry).

12252 Na vyjadrenie nameraného koeficientu trenia sa
uvadzaju dve Cisla z nameranej hodnoty za desatinnou Ciarkou. Na
vyjadrenie odhadnutého brzdného uUCinku sa uvadza jedna Cislica
(kod).

Namerany koeficient

trenia Brzdny uéinok Kod
0,40 a viac DOBRY 5
0,39-0,36 STREDNY AZ DOBRY 4
0,35-0,30 STREDNY 3
0,29 - 0,26 STREDNY AZ NEVYHOVUJUCI 2
0,25 a menej NEVYHOVUJUCI 1
12253 Snehové bariéry

Pre vzlet lietadla hotovostného systému ozbrojenych sil je
pouzitelna RWY, na ktorej okrajoch rovnobeznych s osou RWY sa
vyskytuju snehové bariéry s vySkou maximalne 0,5 m po celej svojej
dizke a irke minimalne 22,5 m.

All measurements and calibrations are accomplished in accordance
with the instructions given by the manufacturer. Measurements are
taken up to approximately 3 m, on each side of the centre line of
RWY.

1224 Actions taken to maintain the usability of movement
areas
1.2.2.41 Snow clearance and measures to improve braking

action will be implemented and maintained as long the conditions at
the movement area impede the safety and regularity of air traffic.

12242 Snow clearance will normally be carried out in the
following order:

Slia¢ aerodrome:

1. alert system (RWY 22,5 m, TWY A 11 m, quick reaction alert
stand, APN S),

RWY in full wide, TWY A, TWY F, TWY L,

aprons,

other manoeuvring areas.

alacky aerodrome:
alert system (RWY 22, 5m, TWY A South 11 m, quick reaction
alert area, apron C),

,= robd

TWY(s) to RWY in use,
aprons,
other manoeuvring areas.

reSov aerodrome:
SAR area, H-1 area, stands 2, 17 and TWY B,
RWY in use and Access road,
TWY(s)C, A, D,
helicopter stands 31, 32, 41, 42,
other manoeuvring areas.

aOrON=2T O AODN

Measures will be taken to clear RWY to full width but in special cases
conditions be open temporarily for traffic even if cleared to a width of
22,5 m only.

12243 Chemical de-icing of RWY will be carried out to a
width of not less than 15 m on each side of the centre line of RWY.

1225 The exist of ice, snow and/or slush on RWY

12251 Snow, ice and icing should be cleared from surface of
RWY in such a way that braking action 5 (good) is guaranteed.

12252 Information on friction coefficient will be given in terms
of friction numbers (friction coefficients indicated with two digits, O
and decimal symbols being omitted). Information of estimated
braking action is given in one digits (code).

Measured friction

coefficient Braking action Code
0,40 and above GOOD 5
0,39-0,36 MEDIUM TO GOOD 4
0,35-0,30 MEDIUM 3
0,29 - 0,26 MEDIUM TO POOR 2
0,25 and below POOR 1

12253 Snow barriers

RWY usable for take-off of an armed forces quick reaction system
airplane may have side snow barriers parallel to RWY axis along its
all length with maximum height 0,5 m and minimum wide 22,5 m.
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12254 Uzatvorenie RWY 12254 Closed RWY

RWY sa uzavrie pre prevadzku v pripade, ze je RWY neschopna RWY shall be closed for traffic in case the RWY is unserviceable due
z dévodu snehu, ladu a/alebo namrazy a brzdnych u¢inkov mensich to snow, ice and/or icing and braking action less than 5.

ako 5.
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AD 1.5 STAV CERTIFIKACIE LETISK AD 1.5 STATUS OF CERTIFICATION OF AERODROMES
Letisko ICAO kéd Vydané dia Platnost do Poznamky
Aerodrome ICAO code Issued on Valid to Remarks
Vojenské letisko, zoznam vynimiek v prilohe
na neurcito povolenia.
MALACKY LZMC JUL 2009
unlimited Military Aerodrome, List of exceptions is in the
Annex of approval.
Vojenské letisko, zoznam vynimiek v prilohe
N na neurcito povolenia.
PRESOV LZPW SEP 2013
unlimited Military Aerodrome, List of exceptions is in the
Annex of approval.
Vojenské letisko s civilnou prevadzkou. Pre
vojenské letisko, zoznam vynimiek v prilohe
. na neurcito povolenia.
SLIAC LZSL NOV 2017
unlimited Military aerodrome with civil traffic. List of
exceptions for military aerodrome is in the
Annex of the approval.
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2 Druhy paliv a oleja Vojenska Cast letiska:
Military part of aerodrome:

JET A-10/D, JET A-1+FS I,

Aero T-3SP, Aero-DM, MJO-II, ASF-41,
ASTO-55, BTS, ASG-15A, CLATIM-201
Civilna cast letiska:

Civil part of aerodrome:

JET A1

Olej nie je k dispozicii.

Oil not available.

Fuel and oil types

3 Zariadenia na plnenie palivom a kapacita Vojenska Cast letiska:

Fuelling facilities and capacity Military part of aerodrome:

Autocisterny:
Tank trucks:

T815 CAPL16 (16 000 I)
Civilna cast letiska:
Civil part of aerodrome:

Autocisterny:
Tank trucks:

1x 15 000 | (800 l/min)
1 x 16 000 | (800 I/min)
1x 18000 | (1 100 I/min)

4 Odnamrazovacie zariadenia Vojenska Cast letiska: NIL

De-icing facilities Military part of aerodrome: NIL

Civilna cast letiska:

Civil part of aerodrome:

K dispozicii. Pouzita odmrazovacia kvapalina SAFEWING MP |.
Available. Defrosting fluid SAFEWING MP | applied.

5 Hangarovy priestor pre cudzie lietadla Vojenska Cast letiska: O/R

Hangar space for visiting aircraft Military part of aerodrome: O/R

Civilna cast letiska:
Civil part of aerodrome:

K dispozicii. Na vyziadanie a potvrdenie prevadzkovatelom vopred.
Available. On request and by arangement with AD operator in advance.

6 Opravarenskeé sluzby pre cudzie lietadla NIL

Repair facilities for visiting aircraft

7 Poznamky Vojenska Cast letiska:

Remarks Military part of aerodrome:

kyslik-plyn, dusik, stlac¢eny vzduch, lieh, hydraulicka kvapalina AMG -
10

oxygen-gas, nitrogen, compressed air, alcohol, hydraulic fluid AMG-10
Civilna Cast letiska: NIL

Civil part of aerodrome: NIL

LZSL AD 2.5 ZARIADENIA PRE CESTUJUCICH LZSL AD 2.5 PASSENGER FACILITIES
1 Hotely Hotely v Banskej Bystrici, Zvolene a Sliai.
Hotels Hotels in Banska Bystrica, Zvolen and Slia¢.
2 Stravovacie zariadenia Bufet, espresso s obmedzenou OPR HR. Restauracné zariadenia v
Restaurants Sliaci, Zvolene a Banskej Bystrici, MON-SUN.
Buffet, espresso with limited OPR HR. Restaurants in Slia¢, Zvolen and
Banska Bystrica, MON-SUN.
3 Dopravné prostriedky Verejna doprava, taxi.
Transportation Public transport, taxi.
VOJENSKA LETECKA INFORMACNA SLUZBA MIL AIP AMDT 011
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4 Zdravotna sluzba

Medical facilities

Na AD prva pomoc. Nemocnice v Sliagi, Zvolene a Banskej Bystrici, 4-
15 km.

At AD First aid. Hospitals in Slia€, Zvolen and Banska Bystrica, 4-15 km.

5 Banka a poStovy urad
Bank and Post Office

Na AD NIL. V Slia¢i, Zvolene a Banskej Bystrici (4-15 km).
At AD NIL. At Slia¢, Zvolen and Banska Bystrica (4-15 km).

6 Cestovna kancelaria
Tourist Office

Na AD NIL. V Slia¢i, Zvolene a Banskej Bystrici (4-15 km).
At AD NIL. At Slia¢, Zvolen and Banska Bystrica (4-15 km).

7 Poznamky

Remarks

Vojenska Cast letiska: NIL

Military part of aerodrome: NIL

Civilna Cast letiska:

Civil part of aerodrome:

Podrobné informacie o horeuvedenych zariadeniach je mozné ziskat na
AD - handling service.

Detailed information about above-mentioned facilities is available at AD
- handling service.

LZSL AD 2.6 ZACHRANNA A HASICSKA SLUZBA

LZSL AD 2.6 RESCUE AND FIRE FIGHTING SERVICES

1 Poziarna kategodria letiska

AD category for fire fighting

Vojenska Cast letiska:
Military part of aerodrome:

CAT 5: H24
Civilna Cast letiska:
Civil part of aerodrome:

CAT 5: OPR HR ako sprava AD.
CAT 5: OPR HR as AD Administration.

2 Vybavenie pre zachrannu sluzbu

Rescue equipment

K dispozicii.

Available.

3 Kapacity na odstranenie pohybu neschopnych lietadiel

Capability for removal of disabled aircraft

Vojenska Cast letiska:
Military part of aerodrome:

Taha& TALET a Zeriav AV-15

Tug vehicle TALET and recovery vehicle AV-15

Civilna Cast letiska:

Civil part of aerodrome:

Na zaklade dohody so zmluvnou zachrannou spolocnostou do
kategorie lietadiel ATR72.

Telefénne &islo zodpovedného letiskového koordinatora:

045/544 25 92.

By arrangement with nominated recovery company up to aircraft
category ATR72.

Telephone number of airport responsible coordinator:

+421/45/544 25 92.

4 Poznamky

Remarks

Vojenska Cast letiska:
Military part of aerodrome:

CAT 7 O/R 1 deri vopred.

CAT 7 O/R 1 working day in advance.

Civilna Cast letiska:

Civil part of aerodrome:

ZvySenie kategérie na max CAT 10 na pisomné vyziadanie, ktoré musi

byt predlozené 1 pracovny den vopred do 1100 (1000) a nasledne
potvrdené prevadzkovatelom letiska.

Upgrade AD category for fire fighting up to max CAT 10 on written
request, which shall be forwarded in advance 1 working day till 1100
(1000) and confirmed by AD operator.

MIL AIP AMDT 023

VOJENSKA LETECKA INFORMACNA SLUZBA
MILITARY AERONAUTICAL INFORMATION SERVICE



MIL AIP SLOVENSKA REPUBLIKA
MIL AIP SLOVAK REPUBLIC

AD 2-LZSL-1-5
26 APR 18

LZSL AD 2.7 SEZONNA PREVADZKYSCHOPNOST - CISTENIE

LZSL AD 2.7 SEASONAL AVAILABILITY - CLEARING

1 Typy Cistiaceho zariadenia

Types of clearing equipment

Vojenska Cast letiska:
Military part of aerodrome:

2 lahké zametaCe, 2 tazké zametaCe, 2 tryskové odmrazovacie
zariadenia, 1 snehova fréza, 2 tazké snehové pluhy.

2 light sweepers, 2 heavy sweepers, 2 jet defrosting devices, 1 snow
cutter, 2 heavy snow ploughs.

Civilna Cast letiska:

Civil part of aerodrome:

ZametaCe, odmrazovacie zariadenie, snehové frézy, odmrazovacie
chemické prostriedky (sypace, postrekovac), lahké snehové pluhy,
tazké snehové pluhy.

Sweepers, snow-jet blowers, snow cutters, de-icing chemical
detergents (spreaders/sprayer), light snow ploughs, heavy snow
ploughs.

2 Poradie dblezitosti Cistenia

Clearance priorities

Vojenska Cast letiska:
Military part of aerodrome:

1. hotovostny systém (RWY 22,5m, TWY A 11m, stojisko
pohotovostnych lietadiel, technicka plocha APN S)/ alert system
(RWY 22,5 m, TWY A 11 m, quick reaction alert stand, APN S)

2. RWY v celej Sirke, TWY A, TWY F, TWY L/ RWY in full wide, TWY
A, TWY F, TWY L

3. odbavovacie (technické) plochy / aprons

4. ostatné prevadzkové plochy / other manouvering areas

Civilna cast letiska:

Civil part of aerodrome:

1. RWY

2. TWYC

3. APN

4. ostatné pohybové plochy / other manouvering areas

3 Poznamky

Remarks

Vojenska Cast letiska: NIL
Military part of aerodrome: NIL
Civilna Cast letiska:

Civil part of aerodrome:

Informacie o odstrafiovani snehu sa publikuji od NOV do APR
v spravach SNOWTAM. Pozri tiez odsek AD 1.2.2.

Information on snow clearance published from NOV to APR in
SNOWTAM. See also para. AD 1.2.2.

LZSL AD 2.8 ODBAVOVACIE PLOCHY, ROLOVACIE DRAHY
A MIESTA/POLOHY BODOV NA KONTROLNE NASTAVENIE

LZSL AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/
POSITIONS DATA

PRISTROJOV
2.8.1 Povrch a uinosnost’ odbavovacej plochy 2.8.1 Apron surface and strength
Odbavovacia plocha Povrch Unosnost
Apron Surface Strength
asfaltobeton
Apron (GAT) PCN 43/F/B/WIT
asphalt-concrete
beton
Apron N PCN 19/R/B/X/U
Apron N2 concrete
asfalt
| Apron M PCN 33/F/B/X/U
asphalt
beton
| Apron S PCN 38/R/B/X/U
concrete
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2.8.2 Sirka, povrch a inosnost rolovacej drahy 2.8.2 Taxiway width, surface and strength
Rolovacia dréha Sirka Povrch Unosnost
Taxiway Width Surface Strength
betén
Cc 26 m PCN 50/R/B/W/T
concrete
A/ B,D,E F, L beton
15m PCN 38/R/B/XIT
concrete
beton
G, H 15m N/A
concrete
2.8.3 Umiestnenie a nadmorska vyska ACL 2.8.3 ACL location and elevation
Odbavovacia plocha, ELEV 313 m. Apron, ELEV 313 m.
284 Kontrolné body na nastavenie VOR/INS 284 VOR/INS checkpoints
NIL. NIL.
2.8.5 Poznamky 2.8.5 Remarks
NIL. NIL.

MIL AIP AMDT 023
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LZSL AD 2.9 VODOROVNE ZNACENIE, VODIACA SUSTAVA

LZSL AD 2.9 SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND

A ZNACKY CONTROL SYSTEM AND MARKINGS
1 Pouzitie ID znadiek stojisk a vodiace Ciary rolovacich | ID znacenie stojisk - ZIté, umiestnenie vliavo pri vodiacej Ciare nad
drah a vizualny navadzaci/parkovaci systém na | znackou zastavenia.

stojiska ACFT

Use of aircraft stand ID signs, TWY guide lines and
visual docking/parking guidance system of ACFT

Stand ID signs - yellow sign, located to the left of parking guide lines

above stand sign.

Svetelné navestidla:

RWY 18:
Znacenie W:

Znacenie Y:

Svetelné navestidla:

TWY:
Znacenie Y:

Svetelné navestidla:

APN:

stands
2 ZnacCenie a svetelné navestidla RWY a TWY RWY 36:

Znacenie W: poznavacie znacky, prahové znacky, osové
zna¢ky, znacCky cielového bodu, znacky
dotykového pasma, postranné znacky.

Znacdenie Y: vyjazdové osové znacky z RWY na TWY B, C,

D, E, F, znacky pléch pred prahmi RWY (v
tvare Sipu), znacka plochy RWY na otacanie pri
THR 18.

PALS, FLG LGT, REDL, RTHL, RENL, prahové
identifikatné zableskové navestidla,
presvetlené vertikdlne znaky vzdialenosti
konca RWY v nasobkoch 1 000 ft, presvetlené
vertikalne znaky miesta a smeru TWY C, D, E,
F.

Informacny vertikalny znak (Cierny bod na
Zltom podklade) oznadenia umiestnenia
brzdiaceho a zachytného systému BAK12.

poznavacie znacky, prahové znacky, osové
znacky, znacky cielového bodu, znacky
dotykového pasma, postranné znacky.
vyjazdové osové znacky z RWY na TWY D, C,
B, A, znacky ploéch pred prahmi RWY (v tvare
Sipu), znacka plochy RWY na otac¢anie pri THR
36.

SALS, REDL, RTHL, RENL, presvetlené
vertikdlne znaky vzdialenosti konca RWY
v nasobkoch 1 000 ft, presvetlené vertikalne
znaky miesta a smeru TWY C, B, A.
Informacny vertikalny znak (Cierny bod na
Zltom podklade) oznadenia umiestnenia
brzdiaceho a zachytného systému BAK12.

osové znacky, znaCky vyckavacich miest,
postranna znacka len TWY C - juh.

TWY A, B, C, D, E, F, L - postranné rady.
TWY C - informacny vertikalny znak,
zostavajuca dizka pre vzlet z RWY 18 od
krizovatky TWY C a RWY.

TWY C - vertikalne presvetlené prikazové
znaky miesta oznacenia RWY 36 a RWY 18.

presvetleny vertikalny znak miesta a smeru
TWY C.
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RWY and TWY markings and LGT

RWY 36:

Markings Y:

LGT:

RWY 18:

Markings Y:

LGT:

TWY:
Markings Y:

LGT:

APN:

Markings W:

Markings W:

identification markings, THR markings, centre
line markings, aiming point markings, TDZ
markings, edge markings.

TWY B, C, D, E, F entrance markings, marks of
areas before THR (arrrow shape), runway turn
pad marking by the THR 18.

PALS, FLG LGT, REDL, RTHL, RENL,
threshold identification flashing lights, vertical
LGTD marks of distance to the end of RWY in
multiple of 1 000 ft, vertical LGTD marks of
place and direction TWY C, D, E, F.
Information vertical LGTD marks (black dot on
yellow background) locating of Barrier Arrestor
Kit - BAK12.

identification markings, THR markings, centre
line markings, aiming point markings, TDZ
markings, edge markings.

TWY D, C, B, A entrance markings, marks of
areas before THR (arrow shape), runway turn
pad marking by the THR 36.

SALS, REDL, RTHL, RENL, vertical LGTD
marks of distance to the end of RWY in multiple
of 1 000 ft, vertical LGTD marks of place and
direction TWY C, B, A.

Information vertical LGTD marks (black dot on
yellow background) locating of Barrier Arrestor
Kit - BAK12.

centre line markings, holding position
markings, edge mark only on TWY C south.
TWY A, B, C,D, E, F, L - edge lights.

TWY C - information LGTD vertical marks of
distance for take-off from RWY 18, from
crossing TWY C and RWY.

TWY C - vertical command LGTD identity mark
of RWY 36 and RWY 18.

vertical LGTD mark of place and direction
TWY C.

3 Stop priecky
Stop bars

NIL

4 Poznamky

Remarks

NIL

LZSL AD 2.10 LETISKOVE PREKAZKY

2.101 V priestore priblizenia a vzletu

2.10.1

LZSL AD 2.10 AERODROME OBSTACLES

In approach and take-off areas

RWY/Priestor Typ prekazky

Nadmorska vyska

RWY/Area Obstacle type
affected Elevation

Oznacenie/LGT

Markings/LGT

Zemepisné suradnice Poznamky

Coordinates Remarks

a b

d e

18/APCH
36/TKOF

Elektrické vedenie
Transmission line
ELEV 1132 ft (345 m)

NIL

484008,5N 0190809,3E

MIL AIP AMDT 023

VOJENSKA LETECKA INFORMACNA SLUZBA
MILITARY AERONAUTICAL INFORMATION SERVICE




AD 2-LZSL-1-13
26 APR 18

MIL AIP SLOVENSKA REPUBLIKA
MIL AIP SLOVAK REPUBLIC

10 Doplriujuce informacie CMBO Bratislava

Additional information TEL: +421/2/48 57 42 63
+421/2/48 57 42 64
FAX: +421/2/43 33 85 48

Pozri odsek GEN 3.5.4.3.
See para. GEN 3.5.4.3.

LZSL AD 2.12 FYZIKALNE CHARAKTERISTIKY VZLETOVEJ LZSL AD 2.12 RUNWAY PHYSICAL CHARACTERISTICS

A PRISTAVACEJ DRAHY

Oznacenie Zemepisny a Rozmery RWY Unosnost (PCN) a Zemepisné suradnice Nadmorska vyska THR a
RWY NR magneticky smer (m) povrch RWY a SWY pre THR najvysSia nadmorska vyska
Zemepisné suradnice TDZ pristrojovej RWY
pre koniec RWY
Zvlnenie geoidu pre
THR
Designation TRUE and MAG Dimensions of Strength (PCN) and THR coordinates THR elevation and highest
RWY NR bearing RWY surface of RWY and RWY end coordinates | elevation of TDZ of precision
(m) SwWy THR geoid undulation APP RWY
1 2 3 4 5 6
18 181,94° GEO 2400 x 57 PCN 53/R/B/W/IT 483855,93N THR 1 044 ft (318 m)
177,36° MAG betén 0190804,82E
concrete 483738,26N
SWY - NIL 0190800,85E
GUND 43 m
36 001,94° GEO 2400 x 57 PCN 53/R/B/W/T 483738,26N THR 1 014,5 ft (309,2 m)
357,36° MAG beton 0190800,85E TDZ 1 026,1 ft (312,8 m)
concrete 483855,93N
SWY - NIL 0190804,82E
GUND 43,3 m
Sklon RWY a SWY Rozmery SWY Rozmery (m) a Rozmery CWY Rozmery pasu Bezprekazkovy
(%) (m) povrch RESA (m) (m) priestor
Slope of RWY and SWY SwWy Dimensions (m)and CcwWy Strip OFz
(%) dimensions surface of RESA dimensions dimensions
(m) (m) (m)
7 8 9 10 11 12
RWY 18  -0,41 Om-400m NIL 240 x 150 280 x 150 2520 x 300 NIL
-0,35 400 m-2200m asfaltobeton a trava
051 2200m-2400m asphalt-concrete
and grass
RWY 36 +0,51 0Om-200m NIL 90 x 150 NIL 2520 x 300 NIL
+0,35 200 m -2 000 m asfaltobeton a trava
*0.41  2000m-2400m asphalt-concrete
and grass
LZSL AD 2.13 VYHLASENE DLZKY LZSL AD 2.13 DECLARED DISTANCES
Oznacenie RWY TORA TODA ASDA LDA Poznamky
RWY (m) (m) (m) (m) Remarks
Designator
1 2 3 4 5 6
18 2400 2680 2 400 2400 NIL
36 2360 2 360 2 360 2 360 NIL
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2131 Vzlet z krizovatky 2131 Intersection take-off
Oznagenie RWY Od TORA TODA ASDA Poznamky
RWY From (m) (m) (m) Remarks
Designator
1 2 3 4 5 6
18 TWY C 1482 1762 1482 NIL
18 TWY D 1808 2088 1808 NIL
18 TWY E 1985 2 265 1985 NIL
36 TWY B 2168 2168 2168 NIL
36 TWY C 905 905 905 NIL
LZSL AD 2.14 PRIBLIZOVACIE A DRAHOVE SVETELNE LZSL AD 2.14 APPROACH AND RUNWAY LIGHTING
SYSTEMY
Oznacenie APCH LGT THR PAPI TDZ Osové svetelné Postranné Koncové sSwWYy
RWY LGT LGT navestidla drahové svetelné svetelné Svetelna
RWY navestidla RWY priecky RWY sustava
typ farba LEN LEN, LEN, vzdialenost farba LEN
LEN INTST WBAR vzdialenost farba WBAR farba
farba INTST
INTST
RWY APCH LGT THR PAPI TDZ RWY Centre RWY edge LGT RWY End SWY LGT
Designator LGT LGT Line LGT LGT
type colour LEN LEN, spacing LEN, spacing colour LEN
LEN INTST WBAR colour colour WBAR colour
INTST INTST
1 2 3 4 5 6 7 8 9
18 SALS G L/3,5° NIL NIL 2400 m, 60 m R NIL
300 m LIM NIL w NIL
FM 1800 m
Y
FMLIL TO LIH
36 SALS G L/3,5° NIL NIL 2400 m, 60 m R NIL
900 m LIM G W NIL
PALS FM 1800 m
CAT I Y
900 m LIH FMLIL TO LIH
w
FLG LGT
LZSL AD 2.15 INE SVETELNE SUSTAVY, NAHRADNY ZDROJ LZSL AD 2.15 OTHER LIGHTING, SECONDARY POWER
SUPPLY

1 Umiestnenie ABN/IBN, charakteristika a prevadzkovy | NIL
Cas

ABN/IBN location, characteristics and operational
hours
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2 Umiestnenie LDI a osvetlenie LDI: NIL
LDl location and LGT
Umiestnenie anemometra a osvetlenie Anemometer:

NR 1 - 151 m od osi RWY vychodne, 270 m od THR 36, osvetleny -
nocné prekazkové navestidlo.
NR 2 - 151 m od osi RWY vychodne, 2 080 m od THR 36, osvetleny -
noéné prekazkové navestidlo.

Anemometer location and LGT

Anemometer:

NR 1 - 151 m east FM centre line of RWY, 270 m FM THR 36,
LGTD - obstacle light signal.

NR 2 - 151 m east FM centre line of RWY, 2 080 m FM THR 36,
LGTD - obstacle light signal.

3 Postranné a osové svetelné rady TWY TWY: postranné svetelné rady na TWY A, B, C, D, E, F, L modré.
TWY edge and centre line lighting TWY: edge lights on TWY A, B, C, D, E, F, L blue.
4 Nahradny zdroj/€as prepnutia 2 x UPS pre RWY 18/36 - 0 SEC.
Dieselovy agregat VOLVO GS 360/ do 15 SEC.
Secondary power supply/switch-over time 2 x UPS for RWY 18/36 - 0 SEC.
Diesel engine generator VOLVO GS 360/ to 15 SEC.
5 Poznamky NIL
Remarks
LZSL AD 2.16 PRISTAVACIA PLOCHA PRE VRTULNIKY LZSL AD 2.16 HELICOPTER LANDING AREA
NIL NIL
LZSL AD 2.17 VZDUSNY PRIESTOR LETOVYCH LZSL AD 2.17 AIR TRAFFIC SERVICES AIRSPACE

PREVADZKOVYCH SLUZIEB

1 Oznaéenie a vodorovné hranice CTR SLIAC

SLIAC CTR

484830N 0190807E
484812N 0192107E
483615N 0192028E
483143N 0191406E
482612N 0191349E
482627N 0190308E
483157N 0190331E
483708N 0185710E
484318N 0185728E
484830N 0190807E

Designation and lateral limits

2 Zvislé hranice 8 000 ft AMSL
Vertical limits GND
3 Klasifikacia vzdu$ného priestoru D

Mimo OPR HR TWR Slia¢ sa priestor CTR Slia¢ vyhlasuje ako LZR225.
Typ obmedzenia, pozri odsek ENR 5.1.3.

Outside OPR HR of Slia¢ TWR the Slia¢ CTR is declared as LZR225.
Type of restriction, see para. ENR 5.1.3.

Airspace classification

4 Volaci znak ATS/pouzity(é) jazyk(y) SLIAC VEZA/SL,EN
ATS unit call sign/language(s) SLIAC TOWER/SL, EN
5 Prevodna nadmorska vyska 10 000 ft AMSL

Transition altitude

6 Poznamky NIL
Remarks
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LZSL AD 2.18 KOMUNIKACNE ZARIADENIA ATS LZSL AD 2.18 ATS COMMUNICATION FACILITIES
Nazov sluzby Volaci znak Frekvencia Prevadzkovy ¢as Poznamky
Service Call sign Frequency Operational hours Remarks
designation
1 2 3 4 5
APP SLIAC APPROACH/ 119,155 MHz Ako letové prevadzkové ) Nahradna FREQ.
A 1 Shy 3
SLIAC RADAR 121,305 MHz sluzby ¥ 1) Alternate FREQ.

121,500 MHz 2 : . )
As air traffic services 2) Nudzova FREQ.

TWR SLIAC VEZA 122,905 MHz 2)

121500 MHz 2 Emergency FREQ.

SLIAC TOWER %) Pozri odsek LZSL AD 2.3.7.
3) See para. LZSL AD 2.3.7.
LZSL AD 2.19 RADIONAVIGACNE A PRISTAVACIE LZSL AD 2.19 RADIO NAVIGATION AND LANDING AIDS
ZARIADENIA
Typ zariadenia, ID Frekvencia Prevadzkovy Zemepisné Nadmorska Poznamky
MAG VAR Cas suradnice vyska
CAT ILS/MLS polohy vysielacej
(Pre VOR/ILS/ vysielacej antény DME
MLS uviest antény
deklinaciu)
Type of aid, ID Frequency Hours of Position of Elevation of Remarks
MAG VAR operation transmitting DME
CAT of ILS/MLS antenna transmitting
(For VOR/ILS/ coordinates antenna
MLS, give
declination)
1 2 3 4 5 6 7
LOC 36 FS 108,7 MHz H24 483907,8N LOC v osi RWY, 370 m od
(5°E/2015) 0190805,4E THR RWY 18. GP a DME
ILS CAT I/T2 141 m vlavo od osi RWY
a 249 m od THR RWY 36.
LOC on RWY centre line,
370 m from THR RWY 18.
GP and DME 141 m left from
RWY centre line and 249 m
from THR RWY 36.
GP ILS 36 330,5 MHz H24 483746,5N Zostupovy uhol GP 3,5 DEG.
0190754,4E Referenéna vySka ILS je
15,7 m.
Glide path angle 3,5 DEG.
ILS reference datum height is
15,7 m.
oM Ciarky 75 MHz H24 483345,3N V osi RWY, 7 201 m od THR
dashes 0190748,0E RWY 36.
On RWY centre line, 7 201 m
from THR RWY 36.
MM bodkal/Ciarka 75 MHz H24 483704,8N V osi RWY, 1 025 m od THR
dot/dash 0190759,1E RWY 36.
On RWY centre line, 1 025 m
from THR RWY 36.
VOR/DME SLC 114,0 MHz H24 482711,7N 509 m RNG 80 NM.
(5°E/2015) CH87 X 0190657,1E
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3

5

7

DME

NDB

FS

FS

295 kHz

CH24 X

412 kHz

H24

H24

H24

483705,1N
0190759,2E

483746,5N
0190754 ,4E

483346,0N
0190748,0E

315 m

V osi RWY, 1035 m od THR
RWY 36.

On RWY centre line, 1 035 m
from THR RWY 36.

141 m vlavo od osi RWY
a249 m od THR RWY 36.
DME kanal koreSponduje s
VHF FREQ ILS LOC 36.

141 m left from centre line
RWY and 249 m from THR
RWY 36. DME channel
corresponds to VHF FREQ
ILS LOC 36.

RNG 25 NM.
V osi RWY, 7 183 m od THR
RWY 36.

On RWY centre line, 7 183 m
from THR RWY 36.
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LZSL AD 2.20 MIESTNE PRAVIDLA PREVADZKY

2.201 Letiskové pravidla
NIL.
2.20.2 Rolovanie na a zo stojisk

Podla znaiek a pokynov TWR. V pripade potreby vozidlo
"FOLLOW ME” alebo ru¢né navadzanie.

2.20.3 Parkovacia plocha pre malé lietadla (VSeobecné

letectvo)

OAT: N/A
GAT: pozri AIP SR

2.20.4 Parkovacia plocha pre vrtulniky

OAT: NIL - podla pokynov TWR
GAT: pozri AIP SR

2.20.5 Odbavovacia plocha - rolovanie v zimnych

podmienkach

Pri neditatelnosti znaciek vozidlo "FOLLOW ME” alebo ruéné
navadzanie.

2.20.6 Rolovanie - obmedzenia

OAT: bez obmedzenia
GAT: pozri AIP SR

2.20.7 Vycvikové, tréningové a technické testovacie lety
- pouzitie RWY
2.20.71 Vycvikové, tréningové a technické testovacie lety

OAT su povolené H24. Vycvikové, tréningové a technické testovacie
lety GAT su povolené len poc¢as prevadzkovych hodin spravy civilnej
Casti letiska (pozri AIP SR, odsek LZSL AD 2.3).

2.20.7.2 Vycvikové, tréningové a technické testovacie lety
musia byt oznamené na SLIAC VEZA do 1400 (1300)
predchadzajuceho diia na jednom z tychto kontaktov:

TEL: 0960/45 21 22
045/544 29 41
e-mail: Izsl.twr@mil.sk

2.20.7.3 V oznameni budu uvedené nasledujuce udaje:

— znacka Statnej prisluSnosti alebo spoloéna znacka a
registrovana znacka lietadla, typ lietadla, MTOM;

— predpokladana ¢innost;

— zacatie a predpokladané ukonc&enie ¢innosti.

2.20.7.4 VSetci prevadzkovatelia lietadiel s planovanym
vycvikovym, tréningovym alebo technickym testovacim letom na
letisku Slia¢ musia najmenej 2 hodiny pred vykonanim takéhoto letu
oznamit a aktualizovat Udaje o letoch z/na letisko Slia¢ formou
telefonického dohovoru na SLIAC VEZA a ziskat ich odsthlasenie.

2.20.7.5 Poskytovatel ATS na letisku Slia€ je opravneny tieto
lety obmedzit na nevyhnutne potrebny ¢as a vo vynimoc¢nych
pripadoch aj zakazat z dbévodu vykonavania vycviku vojenského
letectva a medzinarodnych vojenskych cvi¢eni na letisku Sliac.

2.20.8 Prevadzka vrtulnikov - obmedzenia

Pristatia a vzlety len na RWY.

2.20.9 Odstranenie pohybu neschopnych lietadiel z RWY

OAT: pozri MIL AIP, odsek LZSL AD 2.6
GAT: pozri AIP SR

LZSL AD 2.20 LOCAL TRAFFIC REGULATIONS

2.20.1 Airport regulations
NIL.
2.20.2 Taxiing to and from stands

According to signs and instructions of TWR. In case of necessity the
"FOLLOW ME” car or manual signals.

2.20.3 Parking area for small aircraft (General aviation)

OAT: N/A
GAT: see AIP S. R.

2.20.4 Parking area for helicopters
OAT: NIL - according to instructions of TWR

GAT: see AIP S. R.

2.20.5 Apron - taxiing during winter conditions

"FOLLOW ME” signs or manual signals in case of illegiblity.

2.20.6 Taxiing - limitations
OAT: without limitations

GAT: see AIP S. R.

2.20.7 School, training flights and technical test flights
- use of RWY
2.20.71 School, training flights and technical test flights of

OAT are allowed H24. School, training flights and technical test
flights of GAT are allowed only during operational hours of the civil
part of AD administration (see AIP S. R., para. LZSL AD 2.3).

2.20.7.2 School, training flights and technical test flights shall
be reported to the SLIAC TOWER till 1400 (1300) of the previous
day on one of these contacts:

TEL: +421/960/45 21 22
+421/45/544 29 41

e-mail: Izsl.twr@mil.sk
2.20.7.3 The announcement shall contain the following
information:

— aircraft nationality or common and registration mark, aircraft
type, MTOM,;

— planned activity;

— beginning and expected end of activity.

2.20.7.4 All aircraft operators who plan school, training and
technical test flights at the aerodrome Slia¢ shall notify and update
the information about the flights from/to the aerodrome Slia¢ and get
their approval by telephone on SLIAC TOWER at least 2 hours
before making such a flight.

2.20.7.5 ATS provider at the aerodrome Slia¢ is authorized to
restrict these flights for the necessary time and to prohibit them in
exceptional cases due to military air training and international
military exercises at the aerodrome Slia€.

2.20.8 Helicopter traffic - limitation

Landing and take-off on RWY only.

2.20.9 Removal of disabled aircraft from RWY

OAT: see MIL AIP, para. LZSL AD 2.6
GAT: see AIP S. R.
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LZSL AD 2.21 POSTUPY NA ZMENSENIE HLUKU LZSL AD 2.21 NOISE ABATEMENT PROCEDURES

Zatial nestanovené. To be developed.
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LZSL AD 2.22 LETOVE POSTUPY

2.221 Vseobecne

Neaplikuje sa.

2.22.2 RWY v pouzivani

RWY v pouzivani ur¢uje TWR Sliaé ako najvhodnejSiu na
vSeobecné pouzitie. Ak sa RWY v pouzivani nejavi ako vhodna na
dany let, pilot m6ze obdrzat povolenie od ATC pouZit ind RWY, ale
musi pocitat' s tym, Ze si tym mdze zapricinit zdrzanie.
2.22.3 Postupy pre lety IFR v CTR Slia¢/TMA 1 Slia¢,
TMA 2 Slia¢, TMA 3 Slia¢, TMA 4 Slia¢

Vystraha: Kvoli hornatému terénu v okoli letiska Slia¢

* sa pre potreby konStrukcie nahradnych postupov
prevadzkovatelov (postupy pri vypadku motora, nevydarené
pribliZzenie) odporuca pre:

RWY 36 PRAVA zatacka.

2.22.31 Vyckéavanie

Postupy pre vyCkavanie su opisané a zobrazené na pristrojovych
priblizovacich mapach - ICAO (strany AD 2-LZSL-7-1, AD 2-LZSL-
7-3) a na mape Standardnych pristrojovych priletov (STAR) - ICAO
(strana AD 2-LZSL-6-1).

22232 Prilety

Standardné pristrojové prilety (STAR) su opisané v odseku LZSL
AD 2.22.8. Zobrazené su na mapach Standardnych pristrojovych
priletov (STAR) - ICAO (strana AD 2-LZSL-6-1).

Postupy pre pociatocné, stredné, konecné a nevydarené priblizenia
sU opisané a zobrazené na mapach priblizenia podla pristrojov -
ICAO (strany AD 2-LZSL-7-1, AD 2-LZSL-7-3).

Piloti  prilietavajucich lietadiel musia pri prvom nadviazani
obojsmerného radiového spojenia so SLIAC APPROACH/RADAR:

— ohlasit identifikaciu lietadla a aktualnu a povolenu hladinu,
— ohlasit prideleny kurz alebo priamu trat' v pripade letu mimo trati
ATS.

2.22.3.3 Priblizenie za viditelnosti zeme

Od pilotov vykonavajucich priblizenie za viditelnosti zeme sa
ocakava, ze nevstupia do vzdusného priestoru triedy G.

V pripade nevydareného priblizenia musi pilot vykonat postup pre
nevydarené priblizenie, publikovany na mape priblizenia podla
pristrojov prislusného postupu pre RWY v pouzivani, pokial ATC
neurci inak.

2.22.3.4 Priblizenie okruhom

Postup priblizenia okruhom je mozné vykonavat iba na
nepristrojovi RWY 18, po pristrojovom priblizeni na RWY 36.

Pre jednotlivé kategorie lietadiel su stanovené OCA (OCH) uvedené
na mapach pribliZzenia podfa pristrojov - ICAO (strany AD 2-LZSL-
7-1, AD 2-LZSL-7-3).

Piloti su povinni vykonat svoj let tak, aby sa vyhli priestoru zapadne

od letiska/predizenej osi RWY 18/36.
2.22.34.1 Smery priblizenia okruhom

Pre RWY 18 je stanoveny LAVY okruh.

2.22.34.2 Moznosti priblizenia okruhom
2.22.3.4.2.1 Postup priblizenia okruhom:

pristrojové priblizenie RWY 36 — lavy okruh RWY 18

LZSL AD 2.22 FLIGHT PROCEDURES

2.221 General
Not applied.
2.22.2 RWY in use

RWY in use is selected by Slia¢ TWR as the best for general
purposes. If it is unsuitable for a particular operation, the pilot can
obtain a permission from ATC to use another RWY, but must accept
that it could cause a delay.

2.22.3 Procedures for IFR flights within Slia¢ CTR/Slia¢

TMA 1, Slia¢ TMA 2, Slia¢ TMA 3, Slia¢ TMA 4
Warning: Due to mountainous terrain around Slia¢ aerodrome

« for the purpose of operators contingency procedures design
(engine out procedures, missed approach procedures) it is
recommended to use for:

RWY 36 RIGHT turn.

2.22.31 Holding

Holding procedures are shown and described on Instrument
Approach Charts - ICAO (pages AD 2-LZSL-7-1, AD 2-LZSL-7-3)
and on Standard Arrival Chart - Instrument (STAR) - ICAO (page AD
2-LZSL-6-1).

22232 Arriving flights

Standard instrument arrivals (STAR) are described in para. LZSL AD
2.22.8. They are shown on Standard Arrival Charts - Instrument
(STAR) - ICAO (page AD 2-LZSL-6-1).

Initial, intermediate, final and missed approach procedures are
described and shown on Instrument Approach Charts - ICAO (pages
AD 2-LZSL-7-1, AD 2-LZSL-7-3).

On first establishment of two-way radio contact with SLIAC
APPROACH/RADAR npilots of arriving aircraft shall:

— report aircraft identification and actual and cleared level,
— report assigned heading or direct routing in case of flight outside
ATS routes.

2.22.3.3 Visual approach

Pilots conducting visual approach are expected not to enter airspace
class G.

Pilot shall, in case of missed approach, conduct missed approach
procedure, published in instrument approach chart of the respective
procedure for the RWY in use, unless otherwise instructed by ATC.

22234 Circling approach

Circling approach procedure is possible to perform only for non-
instrument RWY 18, after instrument approach to RWY 36.

For each aircraft category OCA (OCH) are stated on Instrument
Approach Charts - ICAO (pages AD 2-LZSL-7-1, AD 2-LZSL-7-3).

Pilots are obliged to perform the flight so to avoid an area west of the

aerodrome/extended centre line of RWY 18/36.
2.22.3.41 Circling approach directions

For RWY 18 a LEFT circling is established.

2.22.3.4.2  Circling approach options
2.22.3.4.2.1 Circling approach procedure:

instrument approach RWY 36 — left circling RWY 18
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22235 Odlety

Standardné pristrojové odlety (SID) st opisané v odseku LZSL AD
2.22.7 a zobrazené na mapach Standardnych pristrojovych odletov
(SID) - ICAO (strany AD 2-LZSL-5-1, AD 2-LZSL-5-3).

Piloti, ktori nie su schopni dodrzat SID alebo vydané neStandardné
povolenia, musia informovat ATC pred odletom a ziadat nahradné
povolenie.

Piloti odlietavajucich lietadiel musia nadviazat obojsmerné radiové
spojenie so SLIAC VEZA za tgelom ziskat:

— povolenie na spustanie motorov,

Poznamka 1: Piloti mézu poziadat’ o povolenie na spustanie
motorov, ked’ st pripraveni zaCat’ spustanie do 1 minuty.

Poznamka 2: Sucastou povolenia na spuStanie je CTOT, ak je
let predmetom opatreni ATFM.

— letové povolenie, ktoré bude obsahovat’

— letisko ur€enia;

— SID;

— povolenu hladinu;

— kod SSR;

— odletové instrukcie podla potreby.

Poznamka 1: Piloti, ktori Ziadaju len letové povolenie a na
spustanie motorov budl pripraveni neskér, musia na to
upozornit stanoviste ATC, s uvedenim &asu, kedy zamys$laju
motory spustat.

Poznamka 2: Letové povolenie, pokial nie je z prevadzkovych
dévodov k dispozicii, sa pilotom odovzda najneskér pred
vydanim povolenia na vzlet.

— povolenie na rolovanie.

Pri prvom nadviazani obojsmerného radiového spojenia so SLIAC
VEZA musia piloti:

— ohlasit identifikaciu lietadla, letisko ur€enia, znacku stojiska,

— ohlasit poziadavky v suvislosti s vykonanim odletu podla
potreby.

Pri prvom nadviazani obojsmerného radiového spojenia so SLIAC
APPROACH/RADAR po vzlete musia piloti ohlasit:

— identifikaciu lietadla,
— aktudlnu a povolenu hladinu,
— SID alebo aktualny kurz v pripade neStandardného povolenia.

2.22.3.6 Odlet za viditelnosti zeme

Od pilotov vykonavajucich odlet za viditelnosti zeme sa oCakava, ze
nevstupia do vzdusného priestoru triedy G.

2224 Radarové postupy

2.22.41 Radarové sluzby v priestore CTR Slia¢/TMA 1 Sliag,
TMA 2 Slia¢, TMA 3 Slia¢, TMA 4 Slia¢ poskytuje priblizovacie
stanovi§te riadenia - volaci znak SLIAC APPROACH/SLIAC
RADAR. V pripade, ak nebude mozné poskytovat radarové sluzby
oznami to priblizovacie stanoviste riadenia pilotovi ihned pri prvom
nadviazani spojenia.

22242 Podla intenzity letovej prevadzky v CTR Slia¢/TMA 1
Slia¢, TMA 2 Slia¢, TMA 3 Slia¢, TMA 4 Slia¢ pripadne na zaklade
dalSich skutoCnosti ovplyviujucich poskytovanie radarovych
sluzieb, rozhodne riadiaci letovej prevadzky o tom, ¢&i radarové
sluzby budu poskytované alebo nie, alebo ktoré z radarovych
sluZieb budu poskytované:

— naviga¢na pomoc,

— zaistovanie radarovych rozstupov,
— radarové sledovanie,

— radarové vedenie,

22235 Departing flights

Standard instrument departures (SID) are described in para. LZSL
AD 2.22.7 and shown on Standard Departure Charts - Instrument
(SID) - ICAO (pages AD 2-LZSL-5-1, AD 2-LZSL-5-3).

Pilots, who are unable to follow SID or issued non-standard
clearances shall inform ATC before departure and request alternate
clearance.

Pilots of departing aircraft shall establish two-way radio contact with
SLIAC TOWER for the purpose of obtaining:

— start-up clearance,

Note 1: Pilots should ask for start-up clearance when they are
ready for start-up within 1 minute.

Note 2: Start-up clearance will also contain CTOT, in case the
flight is subject to ATFM measures.

— ATC clearance, which will consist of:

— destination aerodrome;

— SID;

— cleared level;

— SSR code;

— departure instructions if needed.

Note 1: Pilots, who are asking only for ATC clearance and for
starting the engines will be ready later, shall advise it to an ATC
unit, stating the time when expecting to start the engines.

Note 2: If the ATC clearance is not ready due to operational
reasons, it will be passed to pilots at latest before issuing a take-
off clearance.

— taxi clearance.

On first establishment of two-way radio contact with SLIAC TOWER
pilots shall:

— report aircraft identification, destination aerodrome, stand
identification,

— report requirements in connection with execution of departure if
necessary.

On first establishment of two-way radio contact with SLIAC
APPROACH/RADAR after airborne pilots shall report:

— aircraft identification,
— actual and cleared level,
— SID or present heading in case of non-standard clearance.

2.22.3.6 Visual departure

Pilots conducting visual departure are expected not to enter airspace
class G.

2.22.4 Radar procedures

2.22.41 The radar services in Slia¢ CTR/Slia¢ TMA 1, Slia¢
TMA 2, Slia¢ TMA 3, Slia¢ TMA 4 are provided by approach control
unit - call sign SLIAC APPROACH/SLIAC RADAR. If provision of
radar services is not possible the approach control unit will inform
pilot immediately after the first radio contact is established.

22242 According to the air traffic intensity in Slia¢ CTR/Slia¢
TMA 1, Slia¢ TMA 2, Slia¢ TMA 3, Slia¢ TMA 4 or taking into account
some other facts influencing the provision of radar services is up to
air traffic controller to decide whether radar services are provided or
not, or which of radar services can be provided:

— navigational assistance,
— radar separations,

— radar watch,

— radar vectoring,
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— informacie o konfliktnej prevadzke,
— informacie o nepriaznivom pocasi.

22243 Pilotom budu vydané pokyny sledovat Standardny
pristrojovy prilet (STAR), alebo budu vedeni a radeni do sledu na
prislusnu trat kone€ného priblizenia tak, aby bol zabezpeceny
plynuly tok letovej prevadzky. Kurzy a hladiny budd vydané tak, ako
je pozadované na zabezpecenie rozstupov medzi lietadlami bertc
do uvahy minimalne vysky nad prekazkami a charakteristiky
lietadiel.

2.225 Strata spojenia

Pozri Cast - ENR, odsek ENR 1.1.17.8.1.

2.22.6 Postupy pre lety VFR v CTR Slia¢/TMA 1 Slia¢,

TMA 2 Slia¢, TMA 3 Slia¢, TMA 4 Slia¢

Za predpokladu, Ze prevadzkova situacia to umoznuje, letové
povolenie na let VFR bude vydané za podmienok uvedenych v
nasledujucich ustanoveniach.

2.22.6.1 Prilety a prelety

Piloti lietadiel vstupujucich do CTR Slia¢/TMA 1 Slia¢, TMA 2 Sliac,
TMA 3 Slia¢ alebo TMA 4 Slia¢ z neriadeného priestoru musia
nadviazat obojsmerné radiové spojenie na prislusnej FREQ TWR
alebo APP Slia¢, podla toho, do priestoru zodpovednosti ktorého
stanovista zamyslaju vstupit (pozri odsek LZSL AD 2.18), najmenej
3 minuty pred vstupom a odovzdat udaje podla MIL AIP, odsek ENR
1.2.2.13.

22262 Odlety

Piloti lietadiel odlietavajucich z letiska Slia¢ alebo iného miesta
odletu v CTR Slia¢ (okrem schvalenej miestnej letovej €innosti)
musia nadviazat obojsmerné radiové spojenie so SLIAC VEZA.
Piloti musia nasledne odovzdat nasledujuce udaje:

— identifikaciu lietadla,
— znacku stojiska, pripadne iné letisko alebo miesto vzletu v CTR,

— potvrdenie informacie QNH,

— Ziadost na spustanie motorov v pripade lietadla odlietavajuceho
z letiska Slia¢,

— Ziadost o letové povolenie v pripade letov s podanym letovym
planom alebo Ziadost o predloZzenie obmedzenych informacii
letového planu podla AIP SR, odseku ENR 1.10.1.1.5.

Priklad:
OM ABC, STOJISKO 6, QNH 1014, ZIADAM SPUSTANIE A
LETOVE POVOLENIE NA LET PODI'A LETOVEHO PLANU.

alebo

OM ABC, LETISKO OCOVA, QNH 1014, ZIADAM PREDLOZIT
LETOVY PLAN NA LET VFR.

2.22.6.3 Vyc€kavanie
Piloti mézu byt Ziadani vyCkavat nad uréenym zemepisnym
miestom.

22264 Vstupné a vystupné body VFR do/z CTR Slia¢

— collision hazard information,
— information regarding adverse weather.

22243 Pilots will be instructed to follow standard instrument
arrival (STAR), or will be vectored and sequenced to the appropriate
final approach track, so as to ensure an expeditious flow of traffic.
Vectors and levels will be issued, as required for separating the
aircraft, taking into account minimum obstacle clearance and aircraft
characteristics.

2.225
See Part 2 - ENR, para. ENR 1.1.17.8.1.

Communication failure

2.22.6 Procedures for VFR flights within CTR Sliac/TMA

1 Slia¢, TMA 2 Slia¢, TMA 3 Slia¢, TMA 4 Slia¢

Provided that traffic situation makes it possible, an ATC clearance
for VFR flight will be issued under the conditions described in the
following provisions.

22261

Pilots of aircraft entering Slia¢ CTR/Slia¢ TMA 1, Slia¢ TMA 2, Slia¢
TMA 3 or Slia¢ TMA 4 from uncontrolled airspace shall establish
two-way radio contact on appropriate FREQ of TWR or Slia¢c APP
according to which area of responsibility they are expecting to enter
(see para. LZSL AD 2.18) at least 3 minutes before entering and
pass flight data according to MIL AIP, para. ENR 1.2.2.13.

Arrivals and overflights

2.22.6.2 Departures

Pilots of aircraft departing from Slia¢ aerodrome or from other place
of departure within Slia¢ CTR (except for approved local air traffic)
shall establish two-way radio contact with SLIAC TOWER. Pilots
shall consequently pass the following information:

— aircraft identification,

— stand identification or place of departure within CTR if
appropriate,

— confirmation of QNH,

— request for start-up of an aircraft departing from Slia¢
aerodrome,

— request for a flight clearance for flights with submitted flight plan
or request for submission of limited information of a flight plan
according to AIP S. R., para. ENR 1.10.1.1.5.

Example:
OM ABC, STAND 6, QNH 1014, REQUEST START-UP AND
FLIGHT CLEARANCE ACCORDNIG TO FLIGHT PLAN.

or

OM ABC, OCOVA AIRFIELD, QNH 1014, REQUEST TO SUBMIT
FLIGHT PLAN FOR VFR FLIGHT.
2.22.6.3 Holding

Pilots may be required to hold at a specific geographical location.

2.226.4 VFR entry and exit points to/from Slia¢ CTR

Vstupné a vystupné body VFR do/z CTR Slia¢
VFR Entry and Exit Points to/from Slia¢ CTR

Hronska Breznica

483404N 0185946E

Kremnica 484223N 0185503E
Lubietova 484453N 0192149E
Viglas 483321N 0191735E
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2.22.6.5 VSetky lety VFR do/z CTR Sliaé musia byt
uskuto€fiované iba cez zriadené vstupné a vystupné body, okrem
pripadov, ak prislusné stanoviste ATS stanovi inak.

Piloti letov VFR sa upozorfiujd na poziadavku zotrvat v
meteorologickych podmienkach pre let za viditelnosti (VMC) po celu
dobu a musia upozornit ATC, keby v ktoromkolvek €ase neboli
schopni dodrzat” vydané pokyny.

2.22.7 Standardné pristrojové odlety

2.226.5 All VFR flights to/from the Slia¢ CTR shall be carried
out only via established entry and exit points unless appropriate ATS
unit states otherwise.

Pilots of VFR flights are reminded of the requirements to remain in
VMC at all times and must advise ATC if at any time they are unable
to comply with the instructions issued.

2.22.7 Standard instrument departures

(SID) - RWY 36

Oznacenie

Designation

Trat
Track

Po vzlete
After take-off

Poznamky

Remarks

Stupat do
Climb to

Spojenie

Communication

1 2 3

4 5

TIVON 1A Stupat v smere vzletu, v 2 500 ft
AMSL togit doprava, naletiet R-016
VOR SLC (trat 196°). V 7,7 NM DME
SLC toCit dolava a naletiet R-048

VOR SLC (trat 048°) na TIVON.

Climb straight ahead, at 2 500 ft AMSL
turn right to intercept R-016 VOR SLC
(track 196°). At 7,7 NM DME SLC turn
left to intercept R-048 VOR SLC (track
048°) to TIVON.

KREMI 1A Stupat v smere vzletu, v 2 500 ft
AMSL togit doprava, naletiet R-016
VOR SLC (trat 196°). V 5,3 NM DME
SLC tocit doprava a naletiet R-331

VOR SLC (trat 331°) na KREMI.

Climb straight ahead, at 2 500 ft AMSL
turn right to intercept R-016 VOR SLC
(track 196°). At 5,3 NM DME SLC turn
right to intercept R-331 VOR SLC
(track 331°) to KREMI.

Gradient stupania 6,0 % do 4 000 ft
AMSL.
MAX 1AS 230 kt vo vSetkych zatackach.

SLIAC
APPROACH/

KALIF 1A Stupat v smere vzletu, v 2 500 ft
AMSL tocit doprava, naletiet R-016
VOR SLC (trat 196°). V 3,9 NM DME
SLC toCit dolava a naletiet R-075

VOR SLC (trat 075°) na KALIF.

Climb straight ahead, at 2 500 ft AMSL
turn right to intercept R-016 VOR SLC
(track 196°). At 3,9 NM DME SLC turn
left to intercept R-075 VOR SLC (track
075°) to KALIF.

RADAR

119 155 MHz | Climb gradient 6,0 % to 4 000 ft AMSL.

MAX 1AS 230 kt in all turns.

TURIS 1A Stupat v smere vzletu, v 2 500 ft
AMSL togit doprava, naletiet R-016
VOR SLC (trat 196°). V 1,7 NM DME
SLC tocit doprava a naletiet R-253

VOR SLC (trat 253°) na TURIS.

Climb straight ahead, at 2 500 ft AMSL
turn right to intercept R-016 VOR SLC
(track 196°). At 1,7 NM DME SLC turn
right to intercept R-253 VOR SLC
(track 253°) to TURIS.
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1

2

FATRA 1A

Stupat v smere vzletu na FATRA.
Climb straight ahead to FATRA.

OBMEDZENIE:

Gradient stupania 18,5 % do 8 500 ft
AMSL.

Len pre vojenské ucely.

RESTRICTION:
Climb gradient 18,5 % to 8 500 ft AMSL.
For military use only.
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(SID) - RWY 18
Oznacenie Trat Po vzlete Poznamky
Designation Track After take-off Remarks
Stupat do Spojenie
Climb to Communication
1 2 3 4 5
TIVON 1B Stupat na R-359 VOR SLC (trat 179°) Gradient stupania 5,5% do 4000 ft
na TP (55NM DME SLC), tocit AMSL. Na zotrvanie v riadenom
dolava a naletiet R-048 VOR SLC vzduSnom priestore zvySte gradient
(trat 048°) na TIVON. stupania na 8,0 % do 5000 ft AMSL. Ak
Climb on R-359 VOR SLC (track 179° nie ste schopny, oznamte ATC.
to TP (5,5 NM DME SLC),( turn left ttz MAX 1AS 230 kt vo vSetkych zatackach.
intercept R-048 VOR SLC (track 048°) Climb gradient 5,5 % to 4 000 ft AMSL. To
to TIVON. remain in controlled airspace increase
climb gradient to 8,0 % to 5 000 ft AMSL.
If unable to comply, inform ATC.
MAX IAS 230 kt in all turns.
KREMI 1B Stupat na R-359 VOR SLC (trat 179°) OBMEDZENIE:
na TP (5,5NM DME SLC), tocit Gradient stupania 55 % do 4000 ft
doprava do kurzu 001°, naletiet R-331 AMSL. Na =zotrvanie v riadenom
VOR SLC (trat 331°) na KREMIL. vzduSnom priestore zvySte gradient
Climb on R-359 VOR SLC (track 179°) s’Fupania na 8,0 % do 4 000 ft AMSL. Ak
to TP (5,5 NM DME SLC), turn right to m\;‘ficg"p”ﬁ" OZ”"i‘mLe, AhTC- kot
HDG 001° to intercept R-331 VOR S 230 kt vo vSetkych zatackach.
SLC (track 331°) to KREMI. RESTRICTION:
Climb gradient 5,5 % to 4 000 ft AMSL. To
} remain in controlled airspace increase
SLIAC climb gradient to 8,0 % to 4 000 ft AMSL.
APPROACH/ If unable to comply, inform ATC.
RADAR MAX IAS 230 kt in all turns.
119,155 MHz
KALIF 1B Stupat na R-359 VOR SLC (trat 179°) OBMEDZENIE:
na TP (3,2 NM DME SLC), tocit Gradient stupania 5,5% do 4000 ft
dolava a naletiet R-075 VOR SLC AMSL. Na zotrvanie v riadenom
(trat 075°) na KALIF. vzduSnom priestore zvySte gradient
Climb on R-359 VOR SLC (track 179°) stupania Ea 6,5% do 5 0/0@“ AMSL. Ak
to TP (3,2 NM DME SLC), turn left to nie ste schopny, oznamte ATC.
intercept R-075 VOR SLC (track 075°) MAX IAS 230 kt vo vSetkych zatackach.
to KALIF. RESTRICTION:
Climb gradient 5,5 % to 4 000 ft AMSL. To
remain in controlled airspace increase
climb gradient to 6,5 % to 5 000 ft AMSL.
If unable to comply, inform ATC.
MAX IAS 230 kt in all turns.
TURIS 1B Stupat na R-359 VOR SLC (trat 179°) OBMEDZENIE:
na TP (1,8 NM DME SLC), tocit Gradient stupania 5,5 % do 4 000 ft AMSL.
doprava a naletiet R-253 VOR SLC MAX 1AS 230 kt vo vSetkych zatackach.
(trat 253°) na TURIS. RESTRICTION:
Climb on R-359 VOR SLC (track 179°) Climb gradient 5,5 % to 4 000 ft AMSL.
to TP (1,8 NM DME SLC), turn right to MAX IAS 230 kt in all turns.
intercept R-253 VOR SLC (track 253°)
to TURIS.
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2.22.8 Standardné pristrojové prilety

2.22.8
(STAR) - RWY 26

Standard instrument arrivals

482523N 0185447E

Vyznacné body MAG Trat Vzdialenost MNM IFR Poznamky
nadmorska vyska
Significant Points MAG Track Distance MNM IFR altitude Remarks
NM ft
1 2 3 4 5
KREMI 1T
REP KREMI
484702N 0185302E
150° 4,8 8500
(R-331 SLC)
17,1 DME SLC
150° 8,0 6100
(R-331 SLC)
IAF BUDOL
483525N 0190113E
TIVON 1T
REP TIVON
483939N 0193143E
228° 7,7 6 500
(R-048 SLC)
12,9 DME SLC
228° 12,9 5500
(R-048 SLC)
IAF VOR/DME SLC
482712N 0190657E
KALIF 1T
REP KALIF
483021N 0193419E
256° 18,5 5500
(R-075 SLC)
IAF VOR/DME SLC
482712N 0190657E
TURIS 1T
REP TURIS
482144N 0183042E
073° 7,5 8500
(R-253 SLC)
17,3 DME SLC
073° 9,0 4600
(R-253 SLC)
IAF ABSIT
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LZSL AD 2.23 DOPLNUJUCE INFORMACIE

2.23.1 Vyskyt vtakov v blizkosti letiska

2.23.11 UrCenie tahov vtakov predstavujucich mozné
ohrozenie letovej prevadzky:

223111 Jarny tah vtakov prebieha cely den od zaciatku marca

az do konca maja.

2.23.1.1.2  Jesenny tah vtakov prebieha od konca augusta az do
oktébra, cely deri.

2.23.11.3 Bociany sa sustreduju na letisku pocas kosenia travy,
havrany sa sustreduju po cely rok.

2.231.2 Denny interval zvySeného vyskytu:

— nevyrazny.

2.23.1.3 Priemerna vyska letu vtakov je priblizne 500 m AGL
pocas dna.

22314 Miesta najvacsieho ohrozenia spdésobeného preletmi

vtakov su vyznacené na strane AD 2-LZSL-8-3 Priestory zvySeného
vyskytu vtakov.

LZSL AD 2.23 ADDITIONAL INFORMATION

2.231 Bird concentrations in the vicinity of the
aerodrome

2.23.11 Determination of bird migrations with potential hazard

to air traffic:

2.231.11 Spring migration period of birds is from the beginning

of March until the end of May, over all day.

2.23.1.1.2  Autumn migration period of birds is from the end of
August until October, over all day.

2.23.1.1.3  Storks are concentrated at the airport area during
grass cutting. Rooks are concentrated over all the year.

2.23.1.2 Day intervals of increased incidence:

— inconspicuous.

2.23.1.3 Average height of flight of birds is approximately
500 m AGL in the daytime.

2.23.14 Localities with the greatest hazard from the bird
movements are indicated on page AD 2-LZSL-8-3 Bird
Concentrations.
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LZSL AD 2.24 MAPY TYKAJUCE SA LETISKA LZSL AD 2.24 CHARTS RELATED TO AN AERODROME

Nazov mapy Strana

Chart name Page

Letiskova mapa - ICAO

Aerodrome Chart - ICAOD . . . ... AD 2-LZSL-2-1
Mapa parkovania/statia lietadiel - ICAO

Aircraft Parking/Docking Chart - ICAQO . .. ... AD 2-LZSL-2-3
Mapa Standardnych pristrojovych odletovych trati (SID) - ICAO RWY 18

Standard Departure Chart - Instrument (SID) - ICAO RWY 18 . . . ... e AD 2-LZSL-5-1
Mapa Standardnych pristrojovych odletovych trati (SID) - ICAO RWY 36

Standard Departure Chart - Instrument (SID) - ICAO RWY 36 . . . .. ..ot e e AD 2-LZSL-5-3
Mapa Standardnych pristrojovych priletovych trati (STAR) - ICAO RWY 36

Standard Arrival Chart - Instrument (STAR) - ICAO RWY 36 . . . ..ot e e AD 2-LZSL-6-1
Mapa pribliZzenia podfa pristrojov - ICAO VOR RWY 36

Instrument Approach Chart - [ICAO VOR RWY 36 . . . ... e e e AD 2-LZSL-7-1
Mapa priblizenia podla pristrojov - ICAO ILS CAT | or LOC RWY 36

Instrument Approach Chart - [CAO ILS CAT 1or LOC RWY 36 . . .. ..ot e e AD 2-LZSL-7-3
Vizualna priblizovacia mapa - ICAO

Visual Approach Chart - ICAD. . . .. ..o e AD 2-LZSL-8-1
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SCALE 1 : 10 000

CHANGES: TWYs renamed
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CHANGES: TWYs renamed

MIL AIP SLOVENSKA REPUBLIKA

AD 2-LZSL-2-3
MIL AIP SLOVAK REPUBLIC 26 APR 18
AIRCRAFT PARKING/DOCKING CHART - ICAO APRON ELEV: M=313m N1=315m N2=314m S=309m SLIAC VEZA/TOWER 122,905 sllzl/fé

INS COORDINATES
FOR AIRCRAFT STANDS
CRITICAL
- EMERGENCY STRIP 1300 x 60 STAND LATITDE LONBITLDE  AcL(m) “rvee
& 01  48°38'41,96"N  019°0816,69'E 315  L-39
¢~\ 2400 x 57 CONCRETE = 02  48°38'41,50'N  019°08'16,66"E 315  L-39
= 03  48°38'41,03'N  019°08'16,66"E 315  L-39
04  48°3840,56"N  019°08'16,62'E 315  L-39
05  48°3840,09'N  019°08'16,62'E 315  L-39
06  48°38'39,62'N  019°08'16,58'"E 315  L-39
VAR 505;07 s 07  48°38'39,16"N  019°08'16,55'E 315  L-39
ANNUAL RATE 08  48°38'38,69'N  019°0816,51"E 315  L-39
OF CHANGE 7'E
09  48°38'38,22'N  019°08'16,51"E 315  L-39
NOT TO SCALE 10 48°38'37,75'N  019°0816,48"E 315  L-39
__________________________ 11 48°38'37,28'N 019°08'16,44"E 315  L-39
12 48°38'36,82'N  019°08'16,44"E 315  L-39
13 48°38'36,35'N  019°08'16,40"E 315  L-39
. 14 48°38'34,37"N  019°08'16,66"E 314  F-16
. . . . Ve ot X °. 15  48°38'33,83'N  019°08'16,66'E 314  F-16
APRON N2 e ;\PR — 16 48°38'33,29'N  019°08'16,62'E 314  F-16
°. 17 48°38'32,71"N  019°086,58'E 314  F-16
2%%2%2%2%1%18 17 16] 15[ 14 o .1{12}1%1%%%/7%6%5{%3 ST 1 18 48°38'32,17'N 019°08'16,55'E 314  F-16
: 19 48°38'31,63'N  019°08'16,51"E 314  F-16
APRON GAT ~—  PROTECTION WALL - HeT26m - * | e ROTECTION WALL - HGT 2,6 m o 20  48°38'31,09'N  019°086,51"E 314  F-16
(for more information ;11} i?% A ﬁ} gé} ﬁ, f;ft %i% 21  48°38'30,52'N  019°086,48"E 314  F-16
see AIP S.R)) ﬁ? %f} 22 48°3829,98'N  019°081644'E 314  F-16
23 48°3829,44'N  019°0816,40'E 314  F-16
24 48°38'28,86"N  019°086,37"E 314  F-16
29  48°38'21,44'N  019°086,84'E 313  Mi-17
30  48°3820,14'N  019°08'16,77'E 313  Mi-17
31 48°388,87'N  019°08'16,71'E 313  Mi-17
32 48°38'6,84'N  019°08'18,35"E 313  L-39
33 48°38'6,84'N  019°08'19,07'E 313  L-39
34 48°386,84'N  019°08'19,79"E 313  L-39
35  48°38'16,82'N  019°08'2049"E 313  L-39
36  48°38'16,80'N  019°08'21,19"E 313  L-39
37  48°38'6,76"N  019°08'21,88"E 313  L-39
43 48°37'42,67'N  019°0813,66"E 309  MiG-29
44 48°37'41,96'N  019°0813,62"E 308  MiG-29
ACFT STANDS MARKING APRON N1 Concrete | PCN 19/R/B/X/U TAXIWAY | WIDTH |SURFACE | STRENGTH
LIGHTING MAST APRON N2 Concrete | PCN 19/R/B/X/U ABDEFL | 15m | Concrete | PCN 38/R/B/X/T
TAXIWAY LIGHTS APRON M Asphalt PCN 33/F/B/X/U GCH Tg m | Gonorete | PON SORBIWIT
DAY MARKING , m Concrete N/A
BY YELLOW COLOUR STANDS 29,30,31 | Asphalt PCN 33/R/B/X/U
PROTECTION WALL SCALE 1 : 3000
HGT26m ~_ APRON S Concrete PCN 38/R/B/X/U
METRES 100 o 100
FEET 200 o 300

VOJENSKA LETECKA INFORMACNA SLUZBA
MILITARY AERONAUTICAL INFORMATION SERVICE

MIL AIP AMDT 023






